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RESUMEN 

La investigación, titulada canciones asháninkas como estrategia  para  fortalecer 

la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo 

grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 

2020”, se realizó con la finalidad de lograr el objetivo general, que es aplicar la 

canción como estrategia didáctica para fortalecer la expresión oral en los niños 

y niñas asháninkas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 

65326 – B, de la comunidad nativa de Nueva Vida de Sheshea. Teniendo como 

objetivo, determinar la influencia de las canciones asháninkas como estrategia 

en la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del  primer y segundo 

grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de  Sheshea - Iparía 

2020. 

En plano a la metodología de investigación se adjudica la investigación aplicativa 

con un diseño experimental realizado a los niños del colegio. Con respecto a los 

resultados se concluye que el 35.3% (06) de los encuestados       coinciden que no 

Pronuncia con claridad variando la entonación de su voz; el 64.7% (11) está de 

acuerdo con la afirmación formulada, por lo cual se puede deducir que con el 

estudio pre y post se evidencio una leve aceptación de los alumnos con respecto 

a su lengua materna, a la forma de pronunciar, pues lo hacen con más claridad, 

haciendo una variación en su voz, lo cual ayuda con su vocabulario. 

 

Palabras clave: Canciones Asháninkas, expresión oral 



 

 
 

ABSTRACT 

The research, entitled Asháninkas songs as a strategy to strengthen oral 

expression in the mother tongue in children in the first and second grades of the 

Educational Institution N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020”, was 

carried out with the purpose to achieve the general objective, which is to apply 

the song as a didactic strategy to reinforce oral expression in Asháninkas boys 

and girls in the first and second grade of the Educational Institution No. 65326 – 

B, of the native community of Nueva Vida de Sheshea. With the objective of 

determining the influence of Asháninkas songs as a strategy in oral expression 

in the mother tongue in children in the first and second grades of the Educational 

Institution No. 65326 - B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020. 

In terms of the research methodology, the applicative research is awarded with 

an experimental design carried out with the children of the school. Regarding the 

results, it is concluded that 35.3% (06) of the respondents agree that they do not 

pronounce clearly, varying the intonation of their voice; 64.7% (11) agree with 

the statement made, for which it can be deduced that the pre and post study 

showed a slight acceptance of the students with respect to their mother tongue, to 

the way of pronouncing, since it they do more clearly, making a variation in their 

voice, which helps with their vocabulary 

 

Keywords: The song asháninkas, oral expression. 
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I. INTRODUCCIÓN 

 

En cuanto para explicar la realidad de la problemática se toma los resultados del 

MINEDU (2018), en relación a comprensión lectora arrojan datos poco 

alentadores en niños y niñas asháninkas, awajun y shipibo-konibo, presentando 

más bien dificultades para confrontar, catalogar, estudiar, resumir, sistematizar, 

provocar, discutir ocasionando limitadas capacidades para escuchar con 

atención. Situación problemática de niños y niñas, ocasionada muchas veces 

porque algunos docentes carecen de estrategias didácticas adecuadas en 

lengua originaria y el padre de familia no asume su responsabilidad de guiar y 

potenciar sus aprendizajes desde el  conocimiento de su cultura. 

Así que el desarrollo de la expresión oral, en las Instituciones Educativas 

Asháninkas en la educación intercultural bilingüe (EIB), tienen resultados poco  

óptimos, tal como lo plasma el último reporte de la Evaluación de la Calidad 

Educativa del Ministerio de Educación correspondiente al año 2018, cuyos 

resultados de  todas las Instituciones Educativas Asháninkas evaluadas de las 

zonas de Satipo, Chanchamayo y Oxapampa, muestran que solo el 2,9% 

obtuvieron el nivel satisfactorio, 40,3% en proceso y 56,7% en inicio, realidad 

que también se refleja en la Región Ucayali, penúltimos en los resultados 

nacionales. También nos llamó la atención que de esos resultados generales, 

las niñas respecto de los niños, son las que menores aprendizajes reflejan, así 

el 2,4% de niñas y el 3,4% de niños alcanzaron el nivel satisfactorio, 41,2% en 

niñas y 39,5% en niños se ubican en proceso y en inicio el 56,4% de niñas y 

57,1% en niños. Estos resultados nos preocupan porque son distantes al 

promedio nacional. Por consiguiente, vemos que los niños y niñas Asháninkas 

no tienen un dominio suficiente en la expresión oral, la misma imposibilita una 

comprensión lectora adecuada en los estudiantes. 

En mi experiencia como docente de primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326-B,Nueva vida de Sheshea, identifiqué, que los niños y niñas 

asháninkas, respecto a su idioma originario, hablan en voz baja con cierto temor, 

son poco sinceros, responden limitadamente cuando se los pregunta, sus 

diálogos no son extensos, pronuncian incorrectamente algunas palabras. 

Algunos agregan o sustituyen fonemas, tartamudean, se muestran cohibidos, tal 

vez la explicación se encuentre en la     profesora hispano  hablante que les tocó 
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en el nivel inicial. 

Consiguientemente, la característica principal de esta investigación es emplear 

como estrategia didáctica las canciones asháninkas para fortalecer la expresión 

oral en idioma originario de los niños y niñas de la comunidad de Sheshea. 

Llevando a plantear la siguiente pregunta general ¿De qué manera las canciones 

Asháninkas como estrategia influyeron en la expresión oral en lengua materna 

en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 

65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020?. Por consiguiente se derivaron 

las siguientes preguntas específicas; ¿De qué manera las canciones Asháninkas 

como estrategia influyeron en la pronunciación de la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas  del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa                                          N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020?, ¿De qué 

manera las canciones Asháninkas como estrategia influyeron en la fluidez de la 

expresión oral                                                   en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo 

grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 

2020?, ¿De qué manera las canciones Asháninkas como estrategia influyeron 

en el gesto de la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer 

y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 

Sheshea - Iparía 2020?, y ¿De qué manera las canciones asháninkas como 

estrategia influyeron en el volumen de voz de la                                              expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas  del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa  N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020?.  

Se justifica porque tiene un sustento teórico, según Calderón y Lujan (2006), 

citada por Jiménez y Ramírez (2011) la canción tiene un rol didáctico importante 

en la    formación por que ayuda a lograr el progreso íntegro de los alumnos y a 

cultivar su sensibilidad incitando el progreso de su personalidad que a la vez es 

importante en la alineación completa del estudiante: Ayuda a desarrollar la 

capacidad auditiva y favorece el desarrollo de la capacidad de expresión, 

comunicación, socialización y creación. También metodológicamente 

(Condemarin, 1996, p. 313) manifiesta que los niños son músicos naturales y 

desarrollan a través de ésta múltiples capacidades, por esta razón se justifica   la 

utilización de las canciones como medio efectivo para estimular el lenguaje y la 

expresión oral. Por otro lado en mi ejercicio profesional identifiqué la deficiencia 

en la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas asháninkas, el mismo 
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que trae como consecuencia el bajo rendimiento académico, presentando 

dificultad para leer textos con iconos verbales, timidez en su expresión, 

limitaciones                                                   en su vocabulario para manifestar sus ideas entre otras. 

Descrito la realidad problemática, se tiene el siguiente objetivo general: 

Determinar la influencia de las canciones Asháninkas como estrategia en la 

expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado 

de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020. 

Así mismo, se tiene los objetivos específicos: Identificar la influencia de las 

canciones Asháninkas     como estrategia en la pronunciación de la expresión        oral 

en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la 

Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020; 

Identificar la influencia de las canciones Asháninkas  como estrategia en la fluidez 

de la expresión oral en   lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo 

grado de la Institución Educativa N° 65326-B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 

2020; Identificar la influencia de las canciones Asháninkas     como estrategia en 

el gesto de la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326- B, Nueva Vida de Sheshea 

- Iparía 2020, e  Identificar la influencia de las canciones asháninkas   como 

estrategia en el volumen de voz de la expresión oral en lengua materna en los 

niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – 

B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020. 

Finalmente se dedujeron la hipótesis general; Las canciones Asháninkas como 

estrategia didáctica                           influyeron significativamente en la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea- Iparía 2020. Llegando a 

identificar las hipótesis específicas de la siguiente manera: H1, Las canciones 

Asháninkas como destreza influyeron de manera significativa en la 

pronunciación de la expresión oral en   lengua materna en los niños y niñas del 

primer y segundo grado  de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 

Sheshea-Iparía- 2020. H2. Las canciones Asháninkas como estrategia influyeron 

significativamente en la fluidez de la expresión oral en lengua materna en los 

niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – 

B, Nueva Vida de Sheshea- Iparía- 2020. H3. Las canciones Asháninkas como 

estrategia influyeron significativamente en el gesto de  la expresión oral en 
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lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea- Iparía- 2020. H4. Las 

canciones asháninkas como estrategia influyeron significativamente en el 

volumen de voz de la expresión oral en   lengua materna en los niños y niñas del 

primer y segundo grado                          de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida 

de Sheshea-Iparía- 2020. 
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II. REVISIÒN DE LA LITERATURA 

2.1. Antecedentes de la investigación 

Tomando referencias del ámbito internacional, presento a Becerra (2004), 

quién  sustentó la tesis titulada “Estrategias didácticas para el desarrollo 

de la comunicación y expresión oral                                                                        en los alumnos de la preparatoria N° 

9 de la U.N.A.L. En la Universidad Autónoma de Nuevo León (España) en 

el año 2004  para obtener el grado de maestría en enseñanza superior”. 

Llegando a las siguientes conclusiones: La aplicación de las estrategias 

didácticas ayudaron de forma factible el desarrollo de la comunicación y 

expresión en los alumnos, obteniendo una mayor participación, en los 

temas debatidos. 

Guamán (2013), presentó la tesis titulada “Juegos verbales  y su incidencia 

en la expresión oral de los niños (as) de primero, segundo y tercer grado 

de la escuela particular Carlos María de  la Condamine. Desarrollado en la 

Universidad Técnica de Ambato – Ecuador. Para optar el título de 

Licenciada en Educación Básica”. Llegó a las siguientes conclusiones: Los 

juegos verbales mejoran de forma progresiva la expresión oral tanto sea 

para niños y niñas, como también les facilita la pronunciación, el desarrollo 

mental y la comunicación para que puedan relacionarse con otros 

individuos. 

Quirola (2011), realizó una investigación “Aplicación de canciones 

infantiles en el desarrollo del lenguaje de los niños/as del primer año de 

educación básica de la escuela Teniente Hugo Ortiz, Ecuador. 

Universidad Técnica de Ambato – Ecuador. Para optar el título de 

licenciado en Ciencias de la Educación”. De acuerdo a los resultados 

obtenidos de dicha investigación llegó a la siguiente conclusión: la 

investigadora aceptó la influencia positiva de las canciones    infantiles en 

el desarrollo del lenguaje de los niños y niñas                                               del primer año de Educación 

Básica de la escuela “Teniente Hugo Ortiz” de la ciudad de Ambato. 

Del mismo modo se hace referencia a Clemente (2015), quién  realizó la 

investigación titulada “Las canciones para mejorar la expresión oral del 

inglés en los alumnos del tercer grado de la Institución Educativa N° 32223 
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“Mariano Dámaso Beraún”-Huánuco, 2015. Universidad de Huánuco. 

Tesis para optar el título de Licenciado en Educación”, y llegó a la siguiente 

conclusión: Las canciones mejoraron la expresión oral con un valor 

porcentual del 11% la cual se analizó en el pre test y con un resultado de 

93% en la prueba de post test. Teniendo en cuenta que en el grupo 

experimental solo se incrementó un 36% de 32%, quedando demostrado 

que las canciones mejoraron la expresión oral de los alumnos del tercer 

grado del nivel primaria de la I.E. N°32223 “Mariano Dámaso Beraún”. 

Serafin, H. (2016), desarrolló el trabajo de investigación titulado 

“Canciones infantiles para mejorar la expresión oral de los estudiantes del 

1° grado de la Institución Educativa N° 32484  Túpac Amaru, Tingo María-

2014  en la Universidad de Huánuco. Tesis desarrollada para optar el título 

de Licenciado en Educación”. En la presente investigación arribó a la 

conclusión: La aplicación de las canciones infantiles como medio didáctico 

mejora la expresión, esta se dio como resultado a través del análisis de 

datos de t de Student como el “coeficiente de variabilidad” teniendo como 

resultado porcentual que el 69.2% logró opinar todo lo que piensa dando 

opiniones con aportación a su propuesta, el 61.5% logró vocalizar con 

claridad variando la entonación de su voz. 

Vicente y Yataco (2015), realizaron la investigación “Expresión oral en 

niños y niñas de la Institución Educativa Túpac Amaru de Cañete – Lima. 

Universidad Nacional de Huancavelica. Investigación para optar título 

profesional de licenciado en Educación”. El investigador arribo a la 

siguiente conclusión: “El rango de expresión oral en los niños y niñas de 

la institución Educativa N° 21511 Túpac Amaru presenta una expresión 

oral de un valor de 8.7, que se ubica en el nivel alto y solo el 5.7 un nivel 

medio”. Dado esto se discierne que los niños y niñas se expresan de forma 

sencilla de acuerdo a su edad, mejoran su pronunciación, se expresan 

con naturalidad, pero están en proceso de desarrollar la dimensión de 

concisión. 

Finalmente se tiene a López y Maldonado (2015), realizaron la 

investigación “Estrategia basada en Cantos Shipibos para la recuperación 

de la Lengua Shipibo Konibo en los niños de 5 años de la Institución 
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Educativa Aplicación Bilingüe Intercultural – Instituto de Educación 

Superior Pedagógico Público Bilingüe de Yarinacocha” universidad 

nacional intercultural de la amazonia. Investigación para optar título 

profesional de licenciado en Educación Inicial Bilingüe”. El investigador 

arribo a la siguiente conclusión: Se determinó con un nivel de significancia 

del 5% que los cantos como estrategia han influido favorable y 

significativamente en la recuperación de la lengua Shipibo            Konibo en los 

niños de 5 años. Las cuales se aplicó como estrategia para la 

recuperación de identidad cultural se aplicó los cantos para que así los 

niños de 5 años tengan una fluidez verbal favorable en dicha institución. 

2.2. Bases teóricas 

2.2.1. Canción 

Las canciones son un excelente medio de esterilización en el                                                          proceso 

de socialización, para el cultivo y la educación de la audición, la 

transformación, la percusión, el timbre del sonido                                                y la percusión para     

distinguir los sonidos. Las canciones también promueven el aprendizaje 

de letras,                                            números, hábitos de higiene y comportamientos. Es una 

pieza musical cantada, generalmente a una sola voz, aunque puede 

ser polifónica e instrumental. (Gálvez, 2002, p. 464). 

Por otro lado, Gálvez (2011), define la canción como una actividad 

lúdica que sirve como herramienta para el proceso evolutivo de la 

expresión oral, favorece la adquisición de habilidades, emociones, 

voces, principios y creatividad. Involúcrelos en   la   música y haga que 

los niños la usen, la conozcan y la escuchen como un recurso en su 

proceso de Enseñanza-Aprendizaje. 

Vicente (2004), menciona, la canción es una herramienta que  puede 

ser muy útil en la enseñanza de cualquier idioma porque es muy 

estimulante y ofrece muchas posibilidades de  explotación, permitiendo  

realizar diversas actividades que ayudan a los docentes a dar                                                               vida a 

los alumnos, descubrir información  y reforzar estructuras visuales en el 

aula. 

El autor, Aguilera (2000), Son los sonidos claros del sonido, como 

expresión de sentimientos, deseos, experiencias, recuerdos, 
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pensamientos, reflexiones y contemplaciones, combinados 

armónicamente con las vibraciones de una música maravillosa. Ser 

una  creación inevitable e indispensable del espíritu humano. 

Gardner (1993), señala que la canción contribuye al desarrollo                                             de la 

propia inteligencia, relacionado con mejorar la memoria y la 

concentración, y el desarrollo motor, relacionado con los                                                   sonidos de 

diferentes cosas y el propio cuerpo en  diferentes lugares y momentos. 

Además, mejora la capacidad lingüística en términos                                          de vocabulario, 

expresiones, comprensión, etc. Desarrolla aspectos emocionales del 

niño                       como las habilidades sociales y la creatividad. 

Malbran y García (2010), menciona una de las áreas de interés para 

todos los profesores es la conexión emocional de la canción, que 

transmite una sensación de movimiento y alegría. Siempre hacen 

referencia a las emociones y tratan de  que los niños pequeños se 

expresen cantando e incluso   bailando. Revelan la importancia de este 

profesor para fomentar una buena aula movilizando emociones y 

fomentando el interés y la diversión de los alumnos. 

2.2.2. Importancia de las canciones. 

Según Aguilera (2000), “la importancia utilitaria de las canciones para 

el ser humano se puede ubicar en los siguientes aspectos”: 

- Cotidianidad: “sirve para acompañar en todas las actividades y 

faenas individuales, grupales y colectivas, cualesquiera sean las 

condiciones anímicas imperantes en un momento dado”. 

- Estimulación: “despierta el interés por cualquier situación, tema, 

elemento o ser”. 

- Motivación: “aumenta el interés, la voluntad, expectativa y 

participación. Despierta el deseo de creatividad y actitudes 

positivas”. 

- Integración: “propicia la consolidación y armonía de los                                                         estados 

socio-emocionales afectividad y expresión. Favorece la 

comunicación, el desarrollo del lenguaje y el                                                                                             pensamiento lógico, 

dinámico, efectivo y creativo. Ayuda a     accionar las aptitudes, 

habilidades y destrezas. Activa la interrelación, integración y 

organización grupal y colectiva”. 
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-  Valorización: “permite la concientización,  relación e  identidad del 

individuo con los elementos y valores socio- culturales locales, 

regionales y nacionales”. 

- Relajación: “ ayuda a aminorar el stress y a organizar el 

pensamiento”. 

2.2.3. La importancia de canciones en el aula 

Desde el punto de vista didáctico, las canciones son recursos didácticos 

para fortalecer la expresión oral de los            niños y niñas en la edad escolar, 

de igual forma su uso es muy amplio ya que con las canciones se pueden 

trabajar aspectos muy diversos de la clase. Por ello, la importancia de 

estudiar canciones en clase es  muy importante porque ofrece muchas 

posibilidades no solo en cuanto ha contenido sino también en cuanto                                                   a 

metodología aplicada. 

Según Barreras (2009), señala que el educador como   responsable del 

proceso de enseñanza aprendizaje debe introducir las canciones en su 

labor educativa dentro del aula, y menciona los siguientes: 

- Variedad   de     habilidades    trabajadas: Cuando se elige una 

canción para la  clase, se practican las cuatro habilidades: escuchar, 

leer, escribir y hablar. Las habilidades que  se practican inicialmente 

son escuchar y leer, es decir, escuchar y leer palabras. Además, 

también  ayuda a mejorar la comprensión lectora del lenguaje 

poético. En el segundo paso, se realizan actividades que 

requieren que los estudiantes desarrollen productos escritos o 

hablados. 

- Exposición a la fonética, (pronunciación, acentuación, ritmo, 

rima): Las canciones proporcionan una    práctica muy útil para los 

estudiantes relacionados con el campo de la fonética. Una de las 

principales dificultades es la falta de correlación entre la 

pronunciación y la ortografía, por lo que todas las tareas 

relacionadas con la exposición oral son suficientemente    

importantes para comprender la pronunciación. Por lo tanto, con la 

canción, los   estudiantes pueden practicar los sonidos opuestos   de   



 

18 
 

las    vocales y las consonantes, adaptarse a la acentuación de las 

palabras, aprender características rítmicas (emparejamiento 

silábico, pronunciación  rápida,  emparejamiento de palabras)                                                  

dominar la pronunciación de     sonidos específicos trabajando en la 

rima de   las canciones. 

- Aprendizaje de puntos gramaticales y léxico: otro punto muy 

importante es el uso de las canciones es que las notaciones 

gramaticales vistos en clase se pueden observar en     un entorno real. 

Es decir, en todas las canciones, por ejemplo, aparecen tiempos 

verbales. De esta forma, la canción puede actuar como ejercicio 

para activar algunos conocimientos previos sobre puntos 

gramaticales y continuar a partir de ahí con la explicación. En cuanto 

a los diccionarios, las canciones son una gran fuente para el 

aprendizaje del lenguaje hablado: frases idiomáticas, etc. 

2.2.4. Importancia de las canciones en los niños 

Según Garí (2010), Además de ser uno de los recursos más  interesantes 

que tenemos a la mano y fácilmente disponible, esta canción es una 

herramienta educativa   importante. Las canciones permiten: 

“Desarrolla el oído musical de los estudiantes, lo que facilita su 

introducción al mundo de la música y le ayuda a reconocer y distinguir 

los distintos sonidos que nos acompañan en nuestra vida cotidiana” y 

“favorece la expresión oral a los niños que tienen problemas de hablar y 

expresar sus pensamientos ante un público”. 

2.2.5. La canción en la escuela 

Según Huerga (1999), “a medida que se desarrolla la canción, se 

desarrollan aspectos de imaginación, creatividad, etc. Además, es una 

forma divertida de expresarse. Los niños que aprenden a escuchar 

canciones  tienden a tener más confianza en el uso de sus propias 

palabras y demuestran una mayor fluidez en el vocabulario                                                      que usan. 

De hecho, las actividades que incluyen                                                         canciones son para niños con 

problemas de lenguaje”. 

 

2.2.6. Objetivos de la aplicación de las canciones en el aula 
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Según Serrano (2009), “señala que por medio de las canciones 

sentimos un pensamiento que bien puede ser en                             nuestro idioma o en 

aquel que nuestros estudiantes están deseosos por aprender. Por 

medio de las canciones se puede lograr dichos objetivos”: 

- Para crear un ambiente agradable dentro del aula. 

- Para repasar el vocabulario que ya se conoce. 

- Para incrementar el vocabulario. 

- Para reforzar las estructuras que los estudiantes ya                                               

saben. 

- Para ampliar su conocimiento cultural. 

- Para practicar las destrezas del habla, escucha,                               escritura 

y lectura de una forma divertida. 

- Metodología de la aplicación de las canciones para el         

desarrollo de la expresión oral 

 Planificación: Es donde se realizará la planificación prevista para 

la realización del proyecto considerando lo siguiente: 

- Selección de las canciones para su aplicación. 

- Elaboración de los papelotes con textos simples textos ícono 

verbales. 

- Elaboración del cronograma de las secuencias 

metodológicas. 

 Ejecución: Es donde se pone en marcha todo lo planificado con 

anterioridad para la aplicación de las                                          canciones considerando lo 

siguiente: 

- Aplicación de las secuencias metodológicas. 

- Presentación de los papelotes con las canciones. 

- Repetición de las palabras que se tratará en cada sesión. 

- Tendrán que responder y formular preguntas relacionados a 

la canción. 

 Evaluación: Es donde se realiza la evaluación del trabajo                   

realizado para considerar si se logró el objetivo planteado 
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considerando lo siguiente: 

- Evaluar el nivel de la expresión oral después de la aplicación 

de las canciones. 

2.2.7. Dimensiones de la canción 

Para Gálvez (2011), las dimensiones de la canción que se debe 

considerar son los siguientes: 

- Ritmo: “Percibir el movimiento hecho sonido en el tiempo; el 

impulso, la respiración, los pasos al caminar o al correr. Hay ritmos 

para bailar, marchar, ritmos que producen tranquilidad”. 

- Melodía: “Un conjunto de sonidos que avanzan en el tiempo y 

varían su altura y duración. La canción, esencialmente melódica, 

es un recurso multidireccional que se puede integrar a formas de 

expresiones artísticas y sociales”. 

- Armonía: “La armonía se refiere a la relación entre los sonidos 

producidos simultáneamente que forman cada acorde y a las 

relaciones que se dan en la de estos últimos”. 

2.2.8. El pueblo Asháninka 

Según el MINCU (2014), “el pueblo Asháninka ha sido conocido 

antiguamente como campa o campa Asháninka, una denominación que 

muchos han rechazado por estar asociada a connotaciones peyorativas 

o despectivas. En su    lugar, hoy se prefiere el nombre Asháninka, que 

puede traducirse como gente, paisano o familiar”.  

“Cabe                                                  mencionar que la palabra Asháninka tiene un sentido inclusivo 

y puede entenderse como ‘nosotros los paisanos’ o ‘nuestra familia’. Los 

Asháninka son el pueblo indígena amazónico demográficamente más 

numeroso del Perú y también de toda la cuenca amazónica”. De 

acuerdo con el (II Censo de Comunidades Indígenas de la Amazonía 

Peruana del 2007), se calcula que las comunidades que se auto 

identifican como parte del pueblo  Asháninka sumaban más de 97 mil 

personas, lo que corresponde a casi la tercera parte de la población 

indígena  amazónica del Perú. A partir de la información oficial, se 

sabe que los Asháninka hoy en día viven en cerca de 400 comunidades 

nativas. También existen familias en situación de aislamiento voluntario 
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y contacto esporádico dentro del Parque Nacional Otishi y dentro de la 

Reserva Comunal Asháninka, en la zona limítrofe entre los 

departamentos de Junín, Ucayali y Cusco. Es importante señalar que 

también hay comunidades Asháninkas que viven en el Brasil, cercanas 

a la frontera con el Perú. 

2.2.9. Canciones tradicionales (Asháninkas). 

Las canciones tradicionales son estrategias didácticas para                                                   enseñanza 

y motivar a los estudiantes, que ayudan la diversión, relajación y 

creación de un buen ambiente. Por otro lado, las canciones son 

materiales reales de la cultura,                                   auténticos, creados ya sea en lengua 

originaria de los estudiantes o en el idioma castellano, pero las 

canciones tienen su propio significado de tal manera fácilmente 

reconocible e interpretar por los estudiantes. Además, la música sirve 

para reunir y encontrar sentimientos en una persona, tiene la calidad 

de ejercitar el cerebro como también las emociones por ello resulta un 

recurso  facilitador (Amaya y Mardones, 2012). Las canciones tienen 

grandes cualidades que se acerca a todos los estudiantes en general, 

ayuda el desarrollo y la potencialidad de los alumnos, asimismo, facilita 

la enseñanza como es la expresión integral afectiva, funcional, 

respiración y la creatividad (Gonzales, 2012). Los beneficios que tiene 

las canciones; el desarrollo del lenguaje y razonamiento, aprender a 

mejorar la calidad de trabajo, coordinación, desarrollo emocional, 

aprender                                                                  patrones, curiosidad y el canto. 

2.2.10. Las canciones tradicionales una estrategia para aprender la 
lengua Asháninka  

La música y el lenguaje mantienen un vínculo, porque a través de las 

canciones podemos aprender diversos aspectos que van relacionados 

con la lengua originaria. Por lo tanto, la lengua Asháninka es importante 

como las demás lenguas, entonces no tiene que ser ajeno a esta 

concepción. Además, dentro de la música están las canciones que ha 

sido una de las artes que han unido a grandes civilizaciones (Amaya y 

Mardones, 2012). Asimismo, es fundamental resaltar su importancia y 

su efectividad en la búsqueda por recuperar la lengua Asháninka. 

Las canciones tradicionales han sido una herramienta principal para las 
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mujeres indígenas en la transmisión de su lengua originaria a sus niños 

a lo largo de la historia y actualmente lo siguen practicando, entonces 

podemos afirmar que las canciones ancestrales son importantes en                  el 

momento de aprender la lengua Asháninka. Además, a través de estas 

se logran transmitir muchos conocimientos (Durand y Ramírez, 2016). 

Por otra parte, el empleo de las canciones tradicionales en  las aulas 

facilita la adquisición de la lengua y el léxico en los alumnos, mediante 

el incremento de vocabularios, aumenta el interés en el aprendizaje de la 

lengua y con ella       es posible realizar muchas actividades didácticas. Los 

organismos encargados por la enseñanza de lenguas resaltan la 

importancia del uso de las lenguas como recurso didáctico, ya que se 

considera que es una fuente fundamental que brinda información 

cultural (Cordeiro, 2014). 

2.2.11. Expresión oral. 

El autor Flores (2004), “Señala que la presentación oral es la capacidad 

de comunicarse de manera clara, fluida, coherente y persuasiva, 

utilizando adecuadamente los recursos verbales y no verbales. 

También significa                                                      saber escuchar a los demás, respetando sus ideas 

y convenciones de compromiso”. 

Moreno   (2012),   cita    a    Cassany    (1994), señala que hablar 

proporciona una gama de diferente micro habilidades que ayudan a  

desarrollar la capacidad de hablar completamente. En  definitiva, se 

pueden resumir en dos grandes grupos temáticos relacionados con la 

planificación del habla y la conducta. Para ello, es necesario desarrollar 

habilidades tan sutiles  como hablar y  escuchar, enfatizando 

habilidades importantes en los dos tipos    de     discurso identificados 

como     prioritarios para trabajar en el aula: el debate y la exposición. 

El   autor   Loaiza (2013), señala, la expresión                                                  oral incluye escuchar un 

lenguaje integrado (observar y absorber todos los signos que pueden 

ayudar a interpretar un mensaje) y expresar o                                                     hablar el mismo idioma 

(emitir todo tipo de signos). Un signo que favorece la riqueza 

comunicativa del mensaje), logrando la capacidad de comunicarse con 

pronunciación, fluidez, gesto y volumen de voz. 
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En conclusión, menciono, de acuerdo a los autores señalados la 

expresión oral es un conjunto de técnicas que diseñar los principios 

generales a seguir para una comunicación oral eficaz, es decir, una 

forma de expresar lo que se cree sin trabas, por supuesto, sin eludir o 

perjudicar a un tercero, de la misma forma. Esta es una de      las mayores 

dificultades a las que nos enfrentamos en clase, por lo que se 

considera tan fundamental que todos los seres humanos nos 

comuniquemos de forma eficaz. 

2.2.12. Dimensiones de la expresión oral 

Según Loaiza, (2013), “entre los aspectos que deben observarse con 

mucha atención, están los siguientes”: 

- Pronunciación: “Pronunciar con toda claridad las                                      palabras con 

las que construimos los mensajes que deseamos transmitir”. 

- Fluidez: “Es utilizar las palabras de manera espontánea    natural 

y continúa”. 

- Gesto: “los gestos pueden ser utilizados con las manos,   el cuerpo 

haciendo movimientos de acuerdo al texto con sentido adecuado”. 

- Volumen de voz: “refiere a los distintos matices que el expositor 

da a la voz durante la presentación”. 

2.2.13. Características de la expresión oral 

Cabe mencionar que “la expresión oral  presenta las siguientes 

características”: 

 Es fundamentalmente espontánea. 

 Demanda la cooperación de los interlocutores. 

 Presenta usos propios como las redundancias. 

 Usa frases de sintaxis sencilla. 

 Evidencia la procedencia geográfica, social, generacional y 

cultural del hablante, así como su género. 

 Acompaña la emisión con usos para verbales: cambios                                                  en el tono, 

el ritmo y la modulación de la voz. 

 Se apoya en recursos no verbales: gestos, posturas, movimientos 

del cuerpo, especialmente de las manos. 
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 Suele incluir onomatopeyas, frases hechas y refranes. 

 Presenta muletillas. 

2.2.14. Cualidades de la expresión oral 

Según Nérici (1973) las cualidades son las siguientes: 

- Dicción: “pronunciar con toda claridad las palabras con las  que 

construimos los mensajes que deseamos transmitir”. 

- Fluidez: “utilizar las palabras de manera espontánea, natural y 

continúa”. 

- Ritmo: “es la armonía y acentuación grata y cadenciosa del 

lenguaje”. 

- Emotividad: “proyectar por medio de nuestras palabras, la    

pasión y el calor necesario para convencer, sensibilizar o 

persuadir a un auditorio”. 

- Coherencia y sencillez: “es expresar organizadamente las   ideas 

o pensamientos en cadena”. 

- Volumen: “es la mayor o menor intensidad que un hablante 

imprime a su voz al transmitir un mensaje ante un auditorio”. 

- Vocabulario: “debemos seleccionar aquellas que expresen 

claramente el contenido de nuestros mensajes y que a la vez sean 

entendidas por nuestros receptores”. 

- Claridad: “es importante que expresemos en forma precisa y 

objetiva nuestros conceptos, ideas y pensamientos”. 

- Movimientos corporales y gesticulación: “no debe realizar 

movimientos o señales con el cuerpo”. 

2.2.15. Formas de la expresión oral 

Según Puyuelo (2000). Existen dos formas de expresarnos oralmente: 

- Expresión oral espontánea: Es la forma en que nos expresamos 

para llamar la atención a las personas que están en nuestro 

entorno, expresar incidentes ocurridos en nuestra vida diaria, 

estado de ánimos, problemas situacionales o discernir nuestro 
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puntos de vistas en diferentes temas. 

- Expresión oral reflexiva: “La función es la de atraer, conversar 

o persuadir al oyente. La estructura del texto y la propia 

construcción sintáctica están más elaborados en la expresión oral 

espontánea. El vocabulario es más amplio, escogido y variado. El 

registro lingüístico tiende a ser culto”.  

 

2.3. Definición de términos básicos. 

1. Canción.- Vicente (2004), menciona, la canción es una 

herramienta que puede   ser muy   útil en   la   enseñanza   de   

cualquier idioma porque es muy estimulante y ofrece  muchas 

posibilidades de explotación, permitiendo realizar diversas 

actividades que ayudan a los docentes a dar vida a  los  

alumnos, descubrir información y reforzar estructuras visuales 

en el aula. 

2. Canción Asháninka.- Es una expresión melodiosa que se 

canta en lengua originaria cuyo mensaje está relacionado a las 

vivencias, situaciones de cotidianidad y cosmovisión del pueblo 

Asháninka. 

3. Pronunciación.- Gálvez (2011), “menciona articular con toda 

claridad las palabras con las que construimos las 

recomendaciones que deseamos transferir”. 

4. Fluidez.-   El autor Gálvez (2011), señala claridad es utilizar las 

frases de manera espontánea natural y continúa. 

5. Volumen de voz.- Gálvez (2011), refiere a los distintos tonos 

que el presentador da a la voz durante la presentación. 

6. Expresión oral.- Según Picardo (2003), “la expresión oral es 

el tonelaje de                                                           expresar oralmente los conocimientos adquiridos 

o las propias ideas, sentimientos y experiencias, de forma 

sintáctica, con una                                                 articulación y entonación correcta, un léxico 

adecuado”. 

7. Voz.- “la imagen auditiva tiene un gran impacto para el 

auditorio. A través de la voz se pueden transmitir sentimientos 
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y actitudes”. 

8. Postura.- Se indica cuando “señala que es ineludible que el 

orador establezca una cercanía con su auditorio. Por eso, debe 

evitarse la rigidez y reflejar serenidad y dinamismo”. 

9. Mirada.- “Indica todos los componentes no verbales, la mirada 

es la más importante. El contacto ocular y la dirección de la 

mirada son esenciales para que la audiencia  se sienta 

acogida”. 

10. Dicción.- “Menciona, el hablante debe tener buen  dominio del 

idioma. Tal comprensión involucra un apropiado mando de la 

dicción de las palabras, la cual es necesaria para la 

comprensión del mensaje”. 

11. Vocabulario.- Al hablar, debe utilizarse un léxico que el 

receptor pueda entender. 
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III. MÉTODOS 

3.1. Ubicación y descripción del área de estudio 

El trabajo de investigación se realizó con los niños y niñas de primer y 

segundo grado de primaria de la Institución Educativa N° 65326- B, de la 

comunidad Asháninka Nueva Vida de  Sheshea, que pertenece al distrito 

de Iparía, provincia de Coronel Portillo –Región Ucayali.. 

Los estudiantes de esta institución educativa son del pueblo indígena 

Asháninka y tienen como lengua materna también al Asháninka. 

3.2. Identificación y descripción del material experimental 

En la presente investigación se aplicarán canciones asháninkas 

recopilados de los propios pobladores, también de la producción que hizo 

la distinguida maestra Asháninka Renita Sebastián Quinticuari en el 

Pedagógico Bilingüe y del connotado docente Ángel Héctor Gómez 

Landeo. 

3.3. Procedimientos 

Se recogió el estado del arte (pre test) de la expresión oral  en lengua 

materna de los niños y niñas asháninkas del primer y  segundo grado a 

través de la aplicación del instrumento Lista de  Cotejo. 

Se elaboraron sesiones de aprendizaje con las canciones asháninkas 

recopiladas. 

Se presentaron las canciones asháninkas oralmente a los                                            niños y niñas 

para la entonación y vocalización correspondiente. 

Los niños y niñas entonaron las canciones para reforzar su   expresión oral 

en lengua materna. 

Se evaluó a través de la prueba de salida (pos test) para                              obtener los 

resultados finales de la investigación. 

Luego se realizaron los tratamientos estadísticos de los   resultados. 

Finalmente se redactó el informe final de la Tesis 

3.4. Variables. 

3.4.1. Variable Independiente. 

- Canciones asháninkas: Para esta variable asumiremos el 

planteamiento de Gálvez    (2011), quien define la canción como una 

actividad lúdica que sirve como herramienta del proceso evolutivo 

de la  expresión oral, a través del cual se fomenta la adquisición 
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de habilidades, emociones, expresiones vocales, principios y 

creatividad. 

También como será una experiencia directa, donde la 

interactividad sujeto y objeto es la principal característica, 

asumiremos los planteamientos de Coll (2003), Gagñé (1986) y 

Pablo, A. (2015), porque se elaborarán sesiones                                                 de aprendizaje 

según las siguientes dimensiones: 

Ritmo, Melodía y  Armonía 

3.4.2. Variable Dependiente. 

- Expresión oral: La variable expresión oral la asumimos desde el 

planteamiento de Loaiza (2013), quien recuerde que la   

expresión oral implica escuchar un lenguaje integrado (notar y 

absorber todos los signos       que pueden ayudar a interpretar el 

mensaje) y expresar o hablar el mismo idioma (dar todo tipo de 

signos aumenta la  riqueza del mensaje), logrando la capacidad de 

comunicarse con pronunciación, fluidez, gesto y volumen de voz, 

las mismas  que se han tomado como las dimensiones de esta 

variable. 

 Pronunciación. 

 Fluidez. 

 Gesto. 

 Volumen de voz. 
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Operacionalización de variables 
 

 
 

VARIABLE 
DEFINICIÓN 

CONCEPTUAL 

 
DIMENSIO
NES 

 
INDICADORES 

ESCALA DE 

MEDICIÓN 

 
 
 
 

 
VARIABLE 

INDEPENDIENTE 

Canciones 

Asháninkas 

Gálvez (2011), define 

la canción como una 

actividad lúdica que 

sirve como 

herramienta para el 

proceso evolutivo de 

la expresión oral, a 

través del cual se 

potencia la 

adquisición de   

habilidades, 

emociones y 

expresiones de   

sonidos, preceptivas 

de creatividad. 

Atrayéndolos hacia la   

música, consiguiendo 

que los niños la usen, 

conozcan y la 

escuchen como 

recurso en su proceso 

de E-A. 

Ritmo 
 Mantiene el compás 

del ritmo de las 

canciones. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Sesión de 

aprendizaje 

 
 

Melodía 

 Musicaliza las 
canciones  infantiles 
con las melodías que 
escucha. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Armonía 

 Afina el tono de las 
canciones de acuerdo 
a su    voz. 

 
 
 

 
VARIABLE 

DEPENDIENTE 

 
Expresión oral 

El autor Loaiza 

(2013), señala, la 

expresión         oral 

consiste en 

escuchar el 

lenguaje integrado 

(estar atento y 

receptivo a todos los 

signos que puedan 

ayudar a  interpretar el 

mensaje)  y 

expresar o hablar el 

mismo tipo de 

lenguaje (emitir toda 

clase de  signos que  

Favorezcan    la 

riqueza comunicativa

  del 

mensaje), logrando la

 capacidad   de 

comunicarse con 

pronunciación, 

fluidez, gesto y 

volumen  de voz. 

 
 
 
 
 
 
 

Pronuncia-
ción 

 Pronuncia con claridad 
variando la entonación 
de su voz. 

 Hace uso de su 
vocabulario de uso 
frecuente. 

 Pronuncia 
correctamente las 
palabras cuándo se 
expresa. 

 Vocalizan 
correctamente las 
palabras. 

 Manifiesta lo que 
piensa dando aportes 
sencillos en su 
respuesta. 

 

 
 
 

Fluidez 

 Explica su propósito 
comunicativo frente a 
los demás. 

 Ordena sus ideas en 
torno a un tema 
cotidiano y lo      comunica 
a partir de sus  saberes 
previos. 

 Responde

 preguntas      sencillas con 

rapidez. 

 
 

Lista de cotejo 
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    Expresa sus ideas con 
fluidez frente a un tema. 

 Se expresa con 

naturalidad frente a los 

demás. 

ESCALA 
 
 

NO = 1 
 
 

SI = 2 

 
 
 
 
 
 

Gesto 

 Complementa su 
expresión oral con gestos 
adecuados a sus normas 
culturales. 

 Se expresa utilizando 
gestos para indicar 
acciones que imagina. 

 Mantiene una postura 
adecuada en el momento 
que se expresa. 

 Realiza
 movimientos corporales 
según su expresión. 

 Se expresa con gestos 
adecuados de acuerdo a 
la situación. 

 
 
 
 
 

Volumen 
de voz 

 Utiliza palabras con un 
tono adecuado al 
ambiente donde se 
comunica. 

 Eleva el tono de voz de 
acuerdo al ritmo de la 
canción. 

 Entona la canción con 
volumen de voz 
adecuado. 

 Mantiene la voz pausada 
cuando es necesario. 

 Modula la voz según el 

ritmo de la canción 

 
 

3.5. Población y muestra 

Población. Estuvo conformado por 17 estudiantes del primer y segundo 

grado (una sola sección) de la Institución Educativa multigrado 

mencionada. 

Muestra. La muestra estuvo conformada por la totalidad de estudiantes 

del primer y segundo grado (una sola sección), de los cuales 9 estudiantes 

son mujeres y 8 estudiantes son varones. 

3.6. Tratamientos 

De acuerdo al autor Hernández, et. al (2014) el                       presente trabajo de 

investigación es de tipo aplicativo y el nivel es pre experimental, porque la 

variable independiente se desarrollará en forma práctica. 
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3.7. Recolección de los datos 

Fuentes de información 

Para el presente trabajo de investigación las fuentes de  información 

fueron las siguientes: 

- Literaturas  (bibliografía) referente al trabajo de      investigación. 

- Monografías. 

- Artículo científico 

- Tesis. 

- Consultar a expertos en el área de investigación. 

- Bases de datos. 

- Lista de cotejo. 

- Revistas científicas. 

Unidad experimental y unidad de medición  

Diseño de la investigación 

El diseño aplicado es pre-experimental (pre test y post test) y el diseño se 

grafica de la siguiente manera: 

O1---------------X ------------ O2 

Donde: 

O1: Prueba de entrada  O2: Prueba de salida 

X: Manipulación de la variable independiente. 

Tipo de muestreo 

La muestra del presente trabajo de investigación fue censal  y estuvo 

conformado por toda la población, ósea 17 estudiantes del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326– B Nueva Vida de 

Sheshea-Iparía. 

Técnicas para la recolección de los datos 

- Técnicas de observación. - Es la técnica de recolección de  datos a 

través de la percepción directa de los hechos educativos, por ende, 

se empleará el instrumento listo de cotejo para recojo de 

información. 

- Instrumento Lista de cotejo.- Se utiliza para constatar la entrega o 

evidencias del  trabajo desarrollado en clase y asigna una valoración 

al mismo. 

http://www.monografias.com/trabajos13/diseprod/diseprod.shtml


 

32 
 

 

3.8. Procesamiento de los datos 

Los resultados obtenidos de este trabajo de investigación relacionados 

con el procesamiento estadístico   se implementaron utilizando el software 

SPSS 23. Se calculó  mediante la tabla de distribución de frecuencias, 

medidas de tendencia central, dispersión y forma. Para contrastar las 

hipótesis se utilizó la prueba de Student. 
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IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. Resultados  

4.1.1. Procedimiento de validez y confiabilidad de instrumentos 

El instrumento se validó por medio del juicio de expertos, en el cual, los 

ítems de la prueba, permite ser una muestra representativa de los 

indicadores de la propiedad medida. El instrumento validado por el juicio 

de expertos, es lista de   cotejo de la expresión oral con la aplicación de la 

prueba de Alfa de Cronbach, y los expertos fueron: 

- Dr. Carlos Gonzalo González Pinedo 

- Mg. Raymundo Puelles Reyes 

- Dr. Percy Orlando Rojas Medina 

4.1.2. Procedimiento de confiabilidad del instrumento 

La prueba de confiabilidad utilizada fue el estadístico Alfa de Cronbach. 

El instrumento se aplicó a una muestra piloto  compuesta por 16 

estudiantes. El resultado del coeficiente  de Alfa de Cronbach se muestra 

a continuación: 

Tabla 1. Coeficiente de confiabilidad del instrumento 
  

Alfa de Cronbach N de elementos 

0,826 16 

 

FUENTE: Elaboración propia 

Los niveles de fiabilidad según George y Marllery (2003) son: 

Coeficiente alfa mayor que 9, es excelente Coeficiente alfa mayor que 8, 

es bueno Coeficiente alfa mayor que 7, es aceptable Coeficiente alfa mayor 

que 6, es cuestionable   Coeficiente alfa mayor que 5, es pobre Coeficiente 

alfa menor que 5, es inaceptable. 

De acuerdo a la valoración sugerida por George y Marllery el                      instrumento 

utilizado en la investigación es aceptable. 
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4.1.3. Técnicas estadísticas para el procesamiento de la  información 

4.1.3.1. Análisis de resultado de la variable: Expresión oral 

Tabla 2. Resultado de la expresión oral niños y niñas del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva 

Vida de   Sheshea – Iparía-2020 

 

 Interv
alo  
  

 Pre 
test
  

 Post test  

Niveles  fi % fi % 

Logrado 38-48 0 0.00% 13 76.47% 

En proceso 27-37 2 11.76% 4 23.53% 

En inicio 16-26 15 88.24% 0 0.00% 

TOTAL  17 100% 17 100.00% 

FUENTE: Elaboración propia 

 

 

Figura 1. Resultados de la variable expresión oral  
 

Interpretación 

 

En la Tabla 2 y Figura 1, se aprecia el resultado de la expresión oral, en 

donde en el pre test el 88.24 por ciento de estudiantes se ubican  en el nivel 

en inicio, el 11.76 por ciento estudiantes se ubican en el nivel en proceso, 

y ningún estudiante no han logrado estar en el  último nivel; mientras en el 

post test, el 76.47 por ciento de 13 estudiantes   se ubican en el nivel logrado, 

el 23.53 por ciento se ubican en el nivel en  proceso y ningún estudiante se 

14 

14 

12 

10 

8 

12 

6 

4 
3 17.65% 82.35% 3 

17.65% 
11.76% 

2 70.59% 

2 

0 

0 0.00% 

 
fi % fi % 

Pre test Post test 

Logrado En proceso En inicio 
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ubican en el nivel en inicio. En conclusión, al aplicar las canciones 

asháninkas, se ha logrado que el 76.47 por ciento de estudiantes fortaleció 

la expresión oral. 

Tabla 3. Resultado de la expresión oral en la pronunciación en niños 

y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 

65326 – B Nueva Vida de Sheshea – Iparía-2020 

 

 Interv
alo  
  

 Pre 
test
  

 Post test  

Niveles  fi % fi % 

Logrado 10-12 0 0.00% 11 64.70% 

En proceso 7-9 7 41.18% 5 35.3% 

En inicio 4-6 10 58.82% 0 0.00% 

TOTAL  17 100% 17 100.00% 

 
FUENTE: Elaboración propia 
 

 

 

Figura 2. Resultados de la variable expresión oral 

Interpretación 

En la Tabla 3 y Figura 2, se aprecia el resultado de la expresión oral en la 

dimensión pronunciación, en donde en el pre test el 58.82 por ciento, de 

estudiantes se ubican en el nivel en inicio, el 41.18 por ciento de estudiantes 

se ubican en el nivel en proceso, y ningún                                                 estudiante no han logrado estar 

en el último nivel; mientras en el                                                                    post test, el 64.70 por ciento se ubican en 

el nivel logrado, el 35.3 por ciento se ubican en el nivel en proceso y ningún 

estudiante se ubican en el nivel en inicio. En conclusión, al aplicar las 
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canciones asháninkas, se ha logrado que el 64.70 por ciento de estudiantes 

fortaleció la expresión oral en la dimensión pronunciación. 

Tabla 4. Resultado de la expresión oral en la fluidez en niños y niñas 

del         primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, 

Nueva Vida de Sheshea – Iparía-2020 

 

 Interv
alo  
  

 
Pre 
test
  

 
Post test  

Niveles  fi % fi % 

Logrado 10-12 0 0.00% 13 76.47% 

En proceso 7-9 1 5.88% 3 17.65% 

En inicio 4-6 16 94.12% 1 5.88% 

TOTAL  17 100% 17 100.00% 

 

FUENTE: Elaboración propia 

 

 

Figura 3. Resultados de la expresión oral en la fluidez 

Interpretación 

En la Tabla 4 y Figura 3, se aprecia el resultado de la expresión oral en la 

dimensión fluidez, en donde en el pre test el 94.12 por ciento, de 

estudiantes se ubican en el nivel en inicio, el 5.88 por ciento de estudiantes 

se ubican en el nivel en proceso, y ningún estudiante  no han logrado estar 

en el último nivel; mientras en el post test, el 76.47 por ciento   se ubican 

en el nivel logrado, el 17.65 por ciento se ubican en el nivel en proceso y el 
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5.88 por ciento se ubican en el nivel en inicio. En conclusión, al aplicar las 

canciones asháninkas, se ha logrado que el 76.47 por ciento de estudiantes 

fortaleció la expresión oral                                            en la dimensión fluidez. 

Tabla 5. Resultado de la expresión oral en el gesto en niños y niñas del 

primer  y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, 

Nueva Vida  de Sheshea – Iparía-2020 

 

 Intervalo  
  

 
 
 

Pre 
test
  

 Post test  

Niveles  fi % fi % 

Logrado 10-12 0 0.00% 11 64.71% 

En proceso 7-9 3 17.65% 4 23.53% 

En inicio 4-6 14 82.35% 2 11.76% 

TOTAL  17 100% 17 100.00% 

FUENTE: Elaboración propia 
 

 
 

Figura 4. Resultados de la expresión oral en el gesto 

Interpretación 

En la Tabla 5 y Figura 4, se aprecia el resultado de la expresión oral en la 

dimensión gesto, en donde en el pre test el 82.35 por ciento, de estudiantes 

se ubican en el nivel en inicio, el 17.65 por ciento de estudiantes se ubican 

en el nivel en proceso, y ningún estudiante         no han logrado estar en el último 



 

38 
 

nivel; mientras en el post test, el 64.71 por ciento se ubican en el nivel 

logrado, el 23.53 por ciento se ubican en   el nivel en proceso y el 11.76 por 

ciento se ubican en el nivel en inicio. En conclusión, al aplicar las canciones 

asháninkas, se ha logrado que el 64.71 por ciento de estudiantes fortaleció 

la expresión oral   en la dimensión gesto. 

Tabla 6. Resultado de la expresión oral en el volumen de voz en niños 

y niñas  del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 

65326 – B, Nueva Vida de Sheshea – Iparía-2020 

 

 Interv
alo   

 Pre test  
 
  

Post test  

Niveles  f
i 

% fi % 

Logrado 10
-
12 

0 0.00% 1
2 

70.59% 

En 
proceso 

7-
9 

3 17.65
% 

3 17.65% 

En inicio 4-
6 

1
4 

82.35
% 

2 11.76% 

TOTAL  1
7 

100% 17 100.00% 

  
FUENTE: Elaboración propia 

 

Figura 5. Resultados de la expresión oral en el volumen de voz 

Interpretación 

En la Tabla 6 y Figura 5, se aprecia el resultado de la expresión oral en la 

dimensión volumen de voz, en donde en el pre test el 82.35 por ciento, de 
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estudiantes se ubican en el nivel en inicio, el 17.65 por ciento  de estudiantes 

se ubican en el nivel en proceso, y ningún                                                               estudiante no han logrado estar 

en el último nivel; mientras en el  post test, el 70.59 por ciento se ubican en 

el nivel logrado, el 17.65 por ciento se                                                   ubican en el nivel en proceso y el 

11.76 por ciento se ubican en el nivel en inicio. En conclusión, al aplicar las 

canciones asháninkas, se  ha logrado que el 70.59 por ciento de estudiantes 

fortaleció la expresión                                                        oral en la dimensión del volumen de voz. 

 

4.1.4. Prueba de hipótesis 

4.1.4.1. Prueba de hipótesis General 

Para comprobar la hipótesis planteada en la presente investigación, 

realizamos una Prueba T para muestras relacionadas en un mismo 

grupo. 

Procedimientos para la prueba de hipótesis 

1. Planteamiento de hipótesis 

Hipótesis alternativa (Ha): Las canciones asháninkas como 

estrategia didáctica influyeron significativamente en la expresión oral 

en lengua 15 materna en los niños y niñas del primer y segundo grado 

de la Institución  Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - 

Iparía 2020. 

Hipótesis nula (Ho): Las canciones asháninkas como estrategia 

didáctica no influyeron significativamente en la expresión oral en 

lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado 

de la  Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - 

Iparía 2020. 

2. Nivel de significancia: α=0,05=5 por ciento 

3. Estadístico de la prueba: Se trabajó con la Prueba T para 

muestras   relacionadas, la misma que se calculó utilizando el SPSS 

versión 23. 

4. Regla de Decisión 

Si el nivel crítico p-valor < α entonces se rechaza 𝐻𝑜 y se acepta 𝐻a 
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Si el nivel crítico p-valor >= α entonces se acepta 𝐻𝑜y se rechaza 𝐻a 

5. Cálculo del estadístico de prueba 

La Prueba T para muestras relacionadas observamos el valor de 

significancia p - valor. 

Tabla 7. Resultados del p- valor 

 

FUENTE: Elaboración propia 
 

Toma de Decisión 

Según la Tabla 7, se observa que el p-valor =0,00<0,05 se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. 

Conclusión 

A un nivel de confianza del 95 por ciento, se demuestra que existe 

diferencia significativa entre el promedio de puntos pre test y post test, 

además el valor de p-valor =0,00<0,05. Con esta afirmación se 

demuestra la hipótesis de investigación que: Las canciones 

asháninkas como estrategia didáctica influyeron significativamente en 

la expresión oral en lengua 15 materna en los niños y niñas del primer 

y segundo grado                                           de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida 

de Sheshea - Iparía 2020. 

4.1.4.2. Prueba de hipótesis Específicas 

Hipótesis especifica 1 

Hipótesis alternativa (Ha):  Las canciones asháninkas como 

destreza  influyeron de manera significativa en la pronunciación de la 

expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y 

segundo grado  de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida 

de Sheshea- Iparía- 2020. 

Hipótesis nula (Ho): Las canciones asháninkas como destreza no 

influyeron de manera significativa en la pronunciación de la expresión 

oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado 
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de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea- 

Iparía- 2020. 

1. Nivel de significancia: α=0,05=5 por ciento 

2. Estadístico de la prueba: Se trabajó con la Prueba T para 

muestras relacionadas, la misma que se calculó utilizando el 

SPSS versión 23. 

3. Regla de Decisión 

Si el nivel crítico p-valor < α entonces se rechaza 𝐻𝑜 y se acepta 

𝐻a 

Si el nivel crítico p-valor >= α entonces se acepta 𝐻𝑜y se rechaza 

𝐻a 

4. Cálculo del estadístico de prueba 
Tabla 8: Resultados del p- valor 

 

 

FUENTE: Elaboración propia 
 

Toma de Decisión 

Según la Tabla 8, se observa que el p-valor =0,00<0,05 se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. 

Conclusión 

A un nivel de confianza del 95 por ciento, se demuestra que existe 

diferencia significativa entre el promedio de puntos pre test y post test, 

además el valor de p-valor =0,00<0,05. Con esta afirmación se 

demuestra la hipótesis de investigación que: Las canciones Asháninkas 

como destreza influyeron de manera significativa en la pronunciación de 

la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 

Sheshea-Iparía- 2020. 

 

Hipótesis especifica 2 
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1. Planteamiento de hipótesis 

Hipótesis alternativa (Ha): Las canciones asháninkas como estrategia 

influyeron significativamente en la fluidez de la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía- 2020. 

Hipótesis nula (Ho): Las canciones asháninkas como estrategia no 

influyeron significativamente en la fluidez de la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la                                             Institución 

Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía- 2020 

2. Nivel de significancia: α=0,05=5 por ciento 

3. Estadístico de la prueba: Se trabajó con la Prueba T para                    muestras 

relacionadas, la misma que se calculó utilizando el SPSS versión 23. 

4. Regla de Decisión 

Si el nivel crítico p-valor < α entonces se rechaza 𝐻𝑜 y se acepta 𝐻a 

Si el nivel crítico p-valor >= α entonces se acepta 𝐻𝑜y se rechaza 𝐻a 

5. Cálculo del estadístico de prueba 

Tabla 9: Resultados del p- valor 
 

 

FUENTE: Elaboración propia 
 

Toma de Decisión 

Según la tabla 9, se observa que el p-valor =0,00<0,05 se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. 

Conclusión 

A un nivel de confianza del 95 por ciento, se demuestra que existe 

diferencia significativa entre el promedio de puntos pre test y post test, 

además el valor de p-valor =0,00<0,05. Con esta afirmación se 

demuestra la hipótesis de investigación que: Las canciones 

asháninkas como estrategia influyeron significativamente en la fluidez 

de la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer 
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y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida 

de  Sheshea - Iparía- 2020. 

Hipótesis especifica 3 

1. Planteamiento de hipótesis 

Hipótesis alternativa (Ha): Las canciones asháninkas como estrategia 

influyeron significativamente en el gesto de la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de  Sheshea - Iparía- 2020. 

Hipótesis nula (Ho): Las canciones asháninkas como estrategia no 

influyeron significativamente en el gesto de la expresión oral en                                    lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la   Institución 

Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía- 2020. 

2. Nivel de significancia: α=0,05=5 por ciento 

3. Estadístico de la prueba: Se trabajó con la Prueba T para   muestras 

relacionadas, la misma que se calculó utilizando el SPSS versión 23. 

4. Regla de Decisión 

Si el nivel crítico p-valor < α entonces se rechaza 𝐻𝑜 y se acepta 𝐻a 

Si el nivel crítico p-valor >= α entonces se acepta 𝐻𝑜y se rechaza 𝐻a 

5. Cálculo del estadístico de prueba 

 

Tabla 10: Resultados del p- valor 

 

FUENTE: Elaboración propia 

Toma de Decisión 

Según la tabla 10, se observa que el p-valor =0,00<0,05 se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. 

Conclusión 

A un nivel de confianza del 95 por ciento, se demuestra que existe 

diferencia significativa entre el promedio de puntos pre test y post test, 

además el valor de p-valor =0,00<0,05. Con esta afirmación se 
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demuestra la hipótesis de investigación que: Las canciones Asháninkas 

como estrategia influyeron significativamente en el gesto de la expresión 

oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado 

de la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de                                    Sheshea - 

Iparía- 2020. 

Hipótesis especifica 4 

1. Planteamiento de hipótesis 

Hipótesis alternativa (Ha): Las canciones asháninkas como estrategia 

influyeron significativamente en el volumen de voz de la expresión oral en 

lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la 

Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 2020. 

Hipótesis nula (Ho): Las canciones asháninkas como estrategia no 

influyeron significativamente en el volumen de voz de la expresión oral                                                                        en 

lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la 

Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea- Iparía- 2020. 

2. Nivel de significancia: α=0,05=5 por ciento 

3. Estadístico de la prueba: Se trabajó con la Prueba T para           muestras 

relacionadas, la misma que se calculó utilizando el SPSS versión 23. 

4. Regla de Decisión 

Si el nivel crítico p-valor < α entonces se rechaza 𝐻𝑜 y se acepta 𝐻a 

Si el nivel crítico p-valor >= α entonces se acepta 𝐻𝑜y se rechaza 𝐻a 

5. Cálculo del estadístico de prueba 

Tabla 11: Resultados del p- valor 
 

 

FUENTE: Elaboración propia 

Toma de Decisión 

Según la Tabla 11, se observa que el p-valor =0,00<0,05 se rechaza la 

hipótesis nula y se acepta la hipótesis alternativa. 
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Conclusión 

A un nivel de confianza del 95 por ciento, se demuestra que existe 

diferencia significativa entre el promedio de puntos pre test y post test, 

además el valor de p-valor =0,00<0,05. Con esta afirmación se 

demuestra la hipótesis de investigación que: Las canciones asháninkas 

como estrategia influyeron significativamente en el volumen de voz de la 

expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 

Sheshea-Iparía- 2020. 

 

4.2. Discusión 

De los resultados obtenidos en esta investigación se pasó a discutir los 

resultados que se observaron en las tablas estadísticas comparando, en 

el grupo experimental se observó una clara mejora significativa en el post 

test. Luego de aplicar la                                  estrategia de la  canción infantil    al proceso de 

enseñanza y aprendizaje en los diferentes niveles    de expresión oral como 

pronunciación, fluidez, gestualidad y   volumen de voz del 0% al 73 por 

ciento de los niños. 

Según Rodríguez (2004), para crear un ambiente significativo en el aula y 

que promueva la recuperación del  lenguaje,   es   necesario   tener en    

cuenta    que    el ambiente adecuado, donde los estudiantes disfrutan 

escuchando y practicando, previene el riesgo  de fatiga o incomodidad. 

Luego enfatizó que existen actividades y estrategias efectivas que se 

pueden implementar y aplicar en el salón de clases. Incluye cuentos y 

canciones. Por lo tanto, se propone trabajar con cantos tradicionales,     ya      

que    son característicos de la sociedad, así como revalorizar la cultura del 

pueblo Asháninka. 

En cuanto a las hipótesis se tiene: 

Ho: Las canciones asháninkas no funcionan como estrategia para 

fortalecer la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del 

primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva 

Vida de Sheshea - Iparía 2020 
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H1: Las canciones asháninkas si funcionan como estrategia para 

fortalecer la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del 

primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva 

Vida de Sheshea - Iparía 2020 

De los cuales según resultados en confrontación con los resultados 

expuestos en los antecedentes de esta investigación                                                está involucrándose 

de manera conjunta. Es decir se nota un avance progresivo y significativo 

en los estudiantes inmersos en                                             la investigación. 
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V. CONCLUSIONES 

Con respecto a la pronunciación; con el 0,05 de significancia se determinó que 

las canciones Asháninkas   como estrategia didáctica influirán significativamente 

en la pronunciación de   la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas 

del primer y segundo                                                        grado de la Institución Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida 

de Sheshea- Iparía- 2020. 

En conclusión, al aplicar las canciones Asháninkas, se ha logrado que el 64.70 

por ciento de estudiantes fortaleció la expresión oral en la dimensión 

pronunciación. 

Con respecto a la fluidez;  con el 0,05 de significancia se determinó que las 

canciones asháninkas como estrategia didáctica influirán 

significativamente en la  fluidez de la expresión oral en lengua materna en 

los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 

65326 – B, Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 2020. 

En conclusión, al aplicar las canciones asháninkas, se ha logrado que el                                       76.47 

por ciento de estudiantes fortaleció la expresión oral en la dimensión fluidez El 

35.3 por ciento (06) de los encuestados no responden preguntas sencillas con 

rapidez; el 64.7 por ciento (11) de los encuestados si responden preguntas 

sencillas  con rapidez. 

Con respecto al gesto; con el 0,05 de significancia se determinó que las 

canciones asháninkas como estrategia didáctica influirán 

significativamente en el gesto de la                           expresión oral en lengua materna en 

los niños y niñas del primer y segundo   grado de la Institución Educativa 

N° 65326 – B, Nueva Vida de Sheshea- Iparía- 2020 

En conclusión, al aplicar las canciones asháninkas, se ha logrado que el 64.71 

por ciento de estudiantes fortaleció la expresión oral en la dimensión gesto. 

Con respecto al volumen de voz; con el 0,05 de significancia se determinó que 

las canciones asháninkas como estrategia didáctica influirán 

significativamente en el volumen de voz de la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución 

Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 2020. 

En conclusión, al aplicar las canciones asháninkas, se ha logrado que el 70.59 

por ciento de estudiantes fortaleció la expresión oral en la dimensión del volumen 

de voz. 
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VI. RECOMENDACIONES 

- Con respecto a la pronunciación, se puede deducir que con el estudio 

pre  y post se evidenció una leve aceptación de los alumnos con respecto 

a su lengua materna, a la forma de pronunciar, pues lo hacen con más 

claridad, haciendo una variación en su voz, lo cual ayuda con su 

vocabulario. En los canticos los niños van aceptando su lenguaje, la 

pronunciación de las palabras entorno a su lenguaje materno se va 

tornando más claros, por lo cual se recomienda que poco a poco no solo 

sean canciones, sino sesiones completas. 

- Con respecto a la fluidez, lo que se evidencio con el estudio pre y post 

es que un ligero número de alumnos poco a poco van añadiendo palabras 

a su vocabulario, palabras de las canciones y eso hace que comiencen a 

comunicarse de manera más fluida por lo tanto recuperar una lengua tiene 

que ver con revitalizar. Este término se aplica cuando la una lengua 

originaria                                 ha perdido espacio en cuanto a su uso en la sociedad. Por lo 

tanto, las propuestas para recuperar la lengua tienen que partir de las 

decisiones de los  propios hablantes, es decir se requiere del compromiso 

por parte de ellos, porque su compromiso hará que se empoderen y será 

posible que su lengua se transmita y desarrolle con las nuevas 

generaciones. 

- Con respecto al gesto, lo que se evidenció con el estudio pre y post es 

que                                  los estudiantes empezaron a mostrar más gesticulación al momento 

de hablar, en conjunto con el uso de palabras de su lengua materna, 

haciéndolo                                                  con más naturalidad. 

- Con respecto al volumen de voz, el tono de los estudiantes poco a poco 

han  ido mostrando un ligero aumento en la entonación por la confianza, 

pierden el miedo y la vergüenza al mostrar su cultura viva. Las canciones 

tradicionales  son importantes al ser utilizados como una propuesta de 

solución para                                                    recuperar la lengua Asháninka, ya que para los niños cantar 

canciones tradicionales en las escuelas es una manera divertida de jugar 

y aprender. 

- Además, les permite prevalecer y recuperar su cultura y su lengua, ya que 

este tipo de canciones tienen una amplia radicación en la mente y espíritu 
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de las personas. Por lo tanto, existe la necesidad de dar a conocer la 

importancia  y los beneficios de su enseñanza en las clases de los colegios 

de Educación Intercultural Bilingüe, de esa manera aportar con la 

educación y la cultura, ya  que cantar canciones tradicionales contiene gran 

riqueza cultural y lingüístico  cumpliendo un rol importante en el desarrollo 

del aprendizaje de los estudiantes, además tiene muchos beneficios 

frente a la búsqueda de solución por recuperar la lengua Asháninka. 

Es así como aquí se propone que las canciones tradicionales tienen que 

ser parte de los diferentes momentos y secuencias didácticas de las 

clases, ya que es una propuesta eficaz que se tiene que aplicar en los 

colegios asháninkas, porque es una herramienta fundamental que desde 

siglos ha estado y sigue siendo utilizado por las madres de familia de las 

comunidades                                                         nativas para transmitir el aprendizaje de la lengua originaria 

a sus hijos desde las primeras etapas de desarrollo mediante estas 

canciones. 

Las canciones tradicionales como propuesta didáctica para aprender y 

recuperar una lengua son efectivos y se ha demostrado, ya que fácilmente 

se  enriquece el vocabulario, se mejora la pronunciación y se facilita el 

buen desarrollo cognitivo de los estudiantes. Por lo tanto, en vista a la 

problemática que está atravesando la lengua Asháninka en diversos 

lugares del Perú, este  aporte podemos ponerlo en práctica y así contribuir 

con la recuperación de la   identidad cultural y lingüística de los pueblos 

originarios mediante los colegios                                              de Educación Intercultural Bilingüe. 

Por otra parte, se sugiere a los docentes enfocarse más en el mundo de 

la investigación, ya que existen pocos materiales científicos por parte de 

docentes, es necesario que se brinde muchos aportes a la educación del 

país                                                                                         con la finalidad de mejorar la calidad educativa y cultural, ya que ellos 

son los                     que están en el lugar de los hechos y son quienes viven experiencias 

en carne                                                                  propia y conocen la realidad de la educación rural en temas de                                                                               

interculturalidad e identidad cultural. 

Se recomienda a los docentes y futuros docentes realizar estudios sobre 

la lengua asháninka y las canciones tradicionales, ya que resultó 

complicado encontrar mucha información sobre estos temas, ya que es 

importante que en los colegios se promueva la enseñanza con canciones, 
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puesto que en la mayoría de los artículos científicos se menciona que es 

lamentable la situación en las escuelas donde los docentes se han 

olvidado de brindar la enseñanza con canciones, aspecto que es 

preocupante, ya que las enseñanza sin canciones es como si los 

docentes perdieran una de las                                                             herramientas fundamentales en su labor. 
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ANEXO 1. Matriz de consistencia 

Canciones Asháninkas como estrategia para fortalecer la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la 
Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020 

 

PROBLEMA OBJETIVOS HIPOTESIS VARIABLES METODOLOGÍA 

General 

¿De qué manera las Canciones asháninkas como 
estrategia influyen en la expresión oral en lengua 
materna en los niños y niñas del primer y segundo 
grado de la Institución Educativa N° 65326 – B 
Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020? 

 
Específicos: 

¿De qué manera las Canciones asháninkas como 
estrategia influyen en la pronunciación de la 
expresión oral en lengua materna en los niños y 
niñas del primer y segundo grado de la Institución 
Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - 
Iparía 2020? 

 
¿De qué manera las Canciones asháninkas como 
estrategia influyen en la fluidez de la expresión oral 
en lengua materna en los niños y niñas del primer y 
segundo grado de la Institución Educativa N° 
65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020? 

 
¿De qué manera las Canciones asháninkas como 
estrategia influyen en el gesto de la expresión oral 
en lengua materna en los niños y niñas del primer y 
segundo grado de la Institución Educativa N° 
65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020? 

 
¿De qué manera las Canciones asháninkas como 
estrategia influyen en el volumen de voz de la 
expresión oral en lengua materna en los niños y 
niñas del primer y segundo grado de la Institución 
Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea 
- Iparía 2020? 

Objetivo general. 
Determinar la influencia de las canciones asháninkas 

como estrategia en la expresión oral en lengua 
materna en los niños y niñas del primer y segundo 
grado de la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva 
Vida de Sheshea - Iparía 2020. 

 
Objetivos específicos. 
¿Identificar la influencia de las canciones 
asháninkas como estrategia en la 
pronunciación de la expresión oral en 
lengua materna en los niños y niñas del 
primer y segundo grado de la Institución 
Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de 
Sheshea - Iparía 2020? 

 
¿Identificar la influencia de las canciones 
asháninkas como estrategia en la fluidez de 
la expresión oral en lengua materna en los 
niños y niñas del primer y segundo grado de 
la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva 
Vida de Sheshea - Iparía 2020? 

 
¿Identificar la influencia de las canciones 
asháninkas como estrategia en el gesto de 
la expresión oral en lengua materna en los 
niños y niñas del primer y segundo grado de 
la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva 
Vida de Sheshea - Iparía 2020? 

 
¿Identificar la influencia de las canciones 
asháninkas como estrategia en el volumen 
de voz de la expresión oral en lengua 
materna en los niños y niñas del primer y 
segundo grado de la Institución Educativa 
N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - 
Iparía 2020? 

Hipótesis general 
Las canciones asháninkas como estrategia 
influirán significativamente en la expresión 
oral en lengua materna en los niños y niñas 
del primer y segundo grado de la Institución 
Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 
Sheshea-Iparía 2020 

 
Hipótesis especificas 
Las canciones asháninkas como estrategia 
didáctica influirán significativamente en la 
pronunciación de la expresión oral en lengua 
materna en los niños y niñas del primer y 
segundo grado de la Institución Educativa N° 
65326 – B, Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 
2020. 
Las canciones asháninkas como estrategia 
didáctica influirán significativamente en la 
fluidez de la expresión oral en lengua 
materna en los niños y niñas del primer y 
segundo grado de la Institución Educativa N° 
65326 – B, Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 
2020. 
Las canciones asháninkas como estrategia 
didáctica influirán significativamente en el 
gesto de la expresión oral en lengua materna 
en los niños y niñas del primer y segundo 
grado de la Institución Educativa N° 65326 – 
B, Nueva Vida de Sheshea-Iparía- 2020. 
Las canciones asháninkas como estrategia 
didáctica influirán significativamente en el 
volumen de voz de la expresión oral en 
lengua materna en los niños y niñas del 
primer y segundo grado de la Institución 
Educativa N° 65326 – B, Nueva Vida de 
Sheshea-Iparía- 2020. 

 
V.I. 

 
Canciones 
asháninkas 

 
Dimensiones: 

 
Ritmo 

Melodía 

Armonía 

 
 

V.D. 

 
Expresión oral 

Dimensiones: 

Pronunciación 

Fluidez 

Gesto 
 
Volumen de 
voz 

Metodología 
Tipo de estudio 
Aplicativo 
Diseño 
Diseño pre experimental de 
un solo grupo 
G: O1 - X - 
O2 
Dónde: 
O1= Prueba de entrada 

aplicada a la 
muestra. 

X = La canción para 
reforzar la 
expresión oral 

O2 = Prueba de salida 
aplicada a la 
muestra. 

 
Población 
17 niños y niñas del primer  
y segundo grado de 
Primaria de la Institución 
Educativa N° 65326 – B 
Nueva Vida de Sheshea- 
Iparía-2020. 
Muestra 
17 niños y niñas del primer         
y segundo grado de 
Primaria de la Institución 
Educativa N° 65326 – B 
Nueva Vida de Sheshea- 
Iparía-2019 
Técnicas: 
 Observación 

Instrumentos: 
 Lista de cotejo 
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ANEXO 2. Validación de instrumentos 

 
 
 
DATOS GENERALES 

INFORME DE OPINIÓN DE JUICIO DE EXPERTO 

Título de la Investigación: Canciones asháninkas como estrategia para fortalecer la expresión oral en lengua 

materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de 

Sheshea - Iparía 2020 

  
Nombre de los instrumentos motivo de Evaluación: Pre test y post test 

 
ASPECTOS DE VALIDACIÓN 
 
 
 

Indicadores 

 

Criterios 

Muy Deficiente Deficiente Regular Buena Muy bueno 

0 6 11 16 21 26 31 36 41 46 51 56 61 66 71 76 81 86 91 96 

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100 

1. Claridad Está formulado con 
lenguaje apropiado 

                X    

 
2. Objetividad 

¿Las preguntas 
realmente recogen los 
datos de las variables y 
los indicadores 

                X    

3. Actualidad 
¿El instrumento es 
adecuado para el tipo 

de variables de estudio? 

                X    

 
4. Organización 

¿La presentación 
formal (tipo y tamaño de 

letra) del instrumento es 
Apropiada? 

                 X   

 

5. Suficiencia 

¿Los ítems o preguntas 

son suficientes para 
recoger datos de todos 
los indicadores? 

                 X   

6. 
Intencionalidad 

¿Los ítems o preguntas 
responden al problema 
y objetivos de la 
investigación? 

                 X   

7. Consistencia 
¿Los ítems o preguntas 
tienen un sustento 

teórico y científico? 

                  X  

8. Coherencia 
¿Los ítems o preguntas 
son comprensibles y 
están bien redactado? 

                  X  

 

9. Metodología 

¿La estructura ofrece 

un orden lógico y 
coherente, organizado 
por cada variable e 
Indicador? 

                  X  

10. Pertinencia 
¿El tipo del instrumento 
es pertinente para 

recoger datos? 

                  X  

 
PROMEDIO DE VALORACIÓN: 90.5 

 

OPINIÓN DE APLICABILIDAD:  
a) Muy deficiente  b) Deficiente    c) Regular    d) Buena e) Muy buena 

  

Nombres y Apellidos: CARLOS GONZALO GONZALEZ PINEDO DNI N° 00062077 

Título Profesional LIC. EDUCACION PRIMARIA 

Grado Académico: DOCTOR 

Mención: ADMINISTRACION DE LA EDUCACION 

 

 

 
 
 
 
 

12-07-2021 
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DATOS GENERALES 

INFORME DE OPINIÓN DEL JUICIO DE EXPERTO 

Título de la Investigación: Canciones asháninkas como estrategia para fortalecer la expresión oral en 

lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 

– B Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020 

Nombre de los instrumentos motivo de Evaluación: Cuestionario 
 
ASPECTOS DE VALIDACIÓN 
 

 

Indicador
es 

 

Criterios 

Muy 
Deficiente 

Deficiente Regular Buena Muy bueno 

0 6 11 16 21 26 31 36 41 46 51 56 61 66 71 76 81 86 91 96 

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100 

1. Claridad Está formulado 
con lenguaje 

apropiado 

                 x   

 

2. Objetividad 

¿Las preguntas 
realmente recogen los 

datos de las variables 
y los indicadores 

                 x   

3. Actualidad 
¿El instrumento es 
adecuado para el tipo 
de variables de 
estudio? 

                 x   

 
4. 

Organización 

¿La presentación 
formal (tipo y tamaño 

de letra) del 
instrumento es 
apropiada? 

                 x   

 
5. Suficiencia 

¿Los ítems o 
preguntas son 
suficientes para 
recoger datos de 
todos los indicadores? 

                 x   

6. 

Intencionalida

d 

¿Los ítems o 

preguntas responden 
al problema y objetivos 
de la 
Investigación? 

                 x   

7. 
Consistencia 

¿Los ítems o 
preguntas tienen un 

sustento teórico y 
científico? 

                  X  

8. Coherencia 
¿Los ítems o 
preguntas son 
comprensibles y están 
bien redactado? 

                  X  

 

9. 

Metodología 

¿La estructura ofrece 
un orden lógico y 
coherente, organizado 

por cada variable e 
indicador? 

                  X  

10. 

Pertinencia 

¿El tipo del 
instrumento es 
pertinente para 
recoger datos? 

                  X  

 

PROMEDIO DE VALORACIÓN: 92 

 
OPINIÓN DE APLICABILIDAD: a) Muy deficiente     b) Deficiente    c) Regular     d) Buena e) Muy buena 

 

Nombres y Apellidos: RAYMUNDO PUELLES REYES DNI N° 23159708 

Título Profesional Lic. EDUCACION SECUNDARIA: LENGUA Y LITERATURA 

Grado Académico: MAGISTER 

Mención: EDUCACION DE LA CREATIVIDAD 

 

14-07-2021 
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INFORME DE OPINIÓN DEL JUICIO DE EXPERTO 

Título de la Investigación: Canciones asháninkas como estrategia para fortalecer la expresión oral en 

lengua materna en los niños y niñas del primer y segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 

– B, Nueva Vida de Sheshea - Iparía 2020 

Nombre de los instrumentos motivo de Evaluación: Cuestionario 
 

ASPECTOS DE VALIDACIÓN 

 
 

Indicadore

s 

 

Criterios 

Muy Deficiente Deficiente Regular Buena Muy bueno 

0 6 11 16 21 26 31 36 41 46 51 56 61 66 71 76 81 86 91 96 

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100 

1. Claridad Está formulado 
con lenguaje 

apropiado 

                X    

 

2. Objetividad 

¿Las preguntas 
realmente recogen los 

datos de las variables 
y los indicadores 

                X    

3. Actualidad 
¿El instrumento es 
adecuado para el tipo 
de variables de 
estudio? 

                X    

 
4. 

Organización 

¿La presentación 
formal (tipo y tamaño 

de letra) del 
instrumento es 
apropiada? 

                 X   

 
5. Suficiencia 

¿Los ítems o 
preguntas son 
suficientes para 
recoger datos de 
todos los indicadores? 

                 X   

6. 

Intencionalida

d 

¿Los ítems o 

preguntas responden 
al problema y objetivos 
de la 
Investigación? 

                 X   

7. 
Consistencia 

¿Los ítems o 
preguntas tienen un 

sustento teórico y 
científico? 

                  X  

8. Coherencia 
¿Los ítems o 
preguntas son 
comprensibles y están 
bien redactado? 

                  X  

 

9. 

Metodología 

¿La estructura ofrece 
un orden lógico y 
coherente, organizado 

por cada variable e 
indicador? 

                  X  

10. 

Pertinencia 

¿El tipo del 
instrumento es 
pertinente para 
recoger datos? 

                  X  

 

PROMEDIO DE VALORACIÓN: 90.5 
 

OPINIÓN DE APLICABILIDAD: a) Muy deficiente     b) Deficiente    c) Regular     d) Buena e) Muy buena 

 

Nombres y 

Apellidos: 

PERCY ORLANDO ROJAS MEDINA DNI N° 23159708 

Título Profesional LIC. EDUCACION MATEMATICA 

Grado Académico: DOCTOR 

Mención: CIENCIAS DE LA EDUCACION 

 

 

 
 
 
 

14-07-2021 
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ANEXO 3: Constancia de aplicación de encuesta 
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ANEXO 4: Encuesta 

 

UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE   LA AMAZONIA 

 

CARRERA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 

Lista de cotejo 
 

Nombre de la Institución                          : I.E. N° 65326– B, Nueva Vida de Sheshea-Iparía 
Nivel                                                           : Educación Primaria 
Grado                                                         : Primer y segundo grado 

Edad promedio         : 6 y 7 años 
 

 
Canciones asháninkas para fortalecer la expresión oral en lengua materna en los niños y niñas del primer y 

segundo grado de la Institución Educativa N° 65326 – B Nueva Vida de Sheshea - Iparía – 2020. 

DIMENSIONES DE LA 
EXPRESIÓN ORAL 

N°
 D

E 
NI

ÑO
S 

Pronunciación Fluidez Gest
o 

Volumen de voz 

Ítems Ítems Ítems Ítems 

Pr
on

un
ci

a 
co

n 
cl

ar
id

ad
 v

ar
ia

nd
o 

la
 e

nt
on

ac
ió

n 

de
 s

u v
oz

. 

H
ac

e 
us

o 
de

 s
u 

vo
ca

bu
la

rio
 d

e 
us

o 
fre

cu
en

te
. 

P
ro

nu
nc

ia
 c

or
re

ct
am

en
te

 la
s 

pa
la

br
as

 

cu
án

do
 s

e e
xp

re
sa

. 

Vo
ca

liz
an

 c
or

re
ct

am
en

te
 la

s 
pa

la
br

as
. 

O
rd

en
a 

su
s 

id
ea

s 
en

 to
rn

o 
a 

un
 te

m
a 

co
tid

ia
no

 

y 
lo

 co
m

un
ic

a 
a 

pa
rti

r d
e 

su
s 

sa
be

re
s 

pr
ev

io
s.
 

R
es

po
nd

e 
pr

eg
un

ta
s 

se
nc

illa
s 

co
n 

ra
pi

de
z.
 

Ex
pr

es
a 

su
s 

id
ea

s 
co

n 
flu

id
ez

 fr
en

te
 a

 u
n 

te
m

a.
 

Se
 e

xp
re

sa
 c

on
 n

at
ur

al
id

ad
 fr

en
te

 a
 lo

s 
de

m
ás

. 

C
om

pl
em

en
ta

 s
u 

ex
pr

es
ió

n 
or

al
 c

on
 g

es
to

s 

ad
ec

ua
do

s 
a 

su
s 

no
rm

as
 c

ul
tu

ra
le

s.
 

Se
 e

xp
re

sa
 u

til
iz

an
do

 g
es

to
s 

pa
ra

 in
di

ca
r 

ac
ci

on
es

 qu
e 

im
ag

in
a.
 

M
an

tie
ne

 u
na

 p
os

tu
ra

 a
de

cu
ad

a 
en

 e
l 

m
om

en
to

 

qu
e s

e 
ex

pr
es

a.
 

R
ea

liz
a 

m
ov

im
ie

nt
os

 c
or

po
ra

le
s 

se
gú

n 
su

 

ex
pr

es
ió

n.
 

E
le

va
 e

l t
on

o 
de

 v
oz

 d
e 

ac
ue

rd
o 

al
 ri

tm
o 

de
 la

 

ca
nc

ió
n.

 

En
to

na
 la

 c
an

ci
ón

 c
on

 v
ol

um
en

 d
e 

vo
z 

ad
ec

ua
do

. 

M
an

tie
ne

 la
 v

oz
 p

au
sa

da
 c

ua
nd

o 
es

 n
ec

es
ar

io
. 

M
od

ul
a 

la
 v

oz
 s

eg
ún

 e
l r

itm
o 

de
 la

 c
an

ci
ón

 
1                 

2                 

3                 

4                 

5                 

6                 

7                 

8                 

9                 

10                 

11                 

12                 

13                 

14                 

15                 

16                 

17                 

Escala de calificación 

NO 1 

SI 2 
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ANEXO 5: Sesión de aprendizaje 

 

 

 
UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA                           AMAZONIA 

 

 
FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 
 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                      : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                  : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA                                  : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                  : 09 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD: Aprendemos la canción “PIJIRITSE” y entonamos   con 

armonía. 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C O M U N I C A C I 
Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha     

en forma activa e 

intercambiar mensajes en 

diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N° 01 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para  que 

personifiquen cómo hace un lorito, cómo vuela un 

lorito, qué sonidos emite un lorito. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles son esas diferencias? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la canción 

“Pijiritse”. 

- Se presente en un papelote la letra de la  canción 

y se pega en la pizarra. 

PIJIRTISE 
 

//Pijiritse pijiritse teeeee// Lorito, lorito. 

///sheba sheba tanake/// Moviendo,moviendo 

//Pijiritse pijiritse teeeee// Lorito, lorito. 

Amemenatanake, amemenatanake Mirando, mirando 

//Pijiritse pijiritse teeeee// Lorito, lorito. 

Ara, ara tanake Volando, volando 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 //Pijiritse pijiritse teeeee// 
 

Lorito, lorito Shonka, shonka tanake 

Dando vueltas, dando vueltas 
 

//Pijiritse pijiritse teeeee// jojoooooooooo 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los estudiantes: 

 ¿A quién se menciona en la canción? 

 ¿Cómo es el personaje de la canción? 

 ¿Existen otros animales como el lorito? 

 ¿Debemos ser libres como el lorito? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción dos veces 

para que los estudiantes escuchen y se vayan 

familiarizando con la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la canción. 

- Los niños y las niñas copian en su cuaderno la      letra 

de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una               lista 

de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 



 

64 
 

IV.-RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
PIJIRITSE 

Lorito, lorito. 

 

Lorito, lorito. 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 

LISTA DE COTEJO N° 1 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de 
Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción 

“PIJIRITSE”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA 

AMAZONIA 
 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                            : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 10 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD: Aprendemos la canción “KATSIMARI MEANTO” y 

entonamos con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

 
 
 
 
 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambiar mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 02 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un lorito 

rabioso, cómo vuela un lorito rabioso, qué 

sonidos emite un lorito rabioso. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros emulando a un lorito rabioso? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones simulando al lorito rabioso?, 

¿Cuáles son? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la canción 

“KATSIMARI MEANTO”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

KATSIMARI MEANTO 

KATSIMARI MEANTO 

 // 

MEANTO MEANTO // 

ITSIPATANAKARI 

ISHENINKAYA 

EROTSINIYA. 

Loro Rabioso 

 

El loro rabioso // 

Rabioso, rabioso // 

Acompañado de 

su  Familia aurora. 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los estudiantes: 

 ¿A quién se menciona en la canción? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos (Voz) 
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  ¿Cómo es el personaje de la canción? 

 ¿Existen otras aves como el lorito rabioso? 

 ¿Debemos ser libres como el lorito rabioso? 

¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción dos 

veces para que los estudiantes escuchen y se 

vayan familiarizando con la letra y tono de la 

canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la canción. 

- Los niños y las niñas copian en su cuaderno la 

letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido algún momento?, 

¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1. KATSIMARI MEANTO 

KATSIMARI MEANTO  // 

MEANTO MEANTO // 

ITSIPATANAKARI 

ISHENINKAYA EROTSINIYA. 

Loro Rabioso 
 

El loro rabioso // 

Rabioso rabioso // 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA 

AMAZONIA 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA               : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                      : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD            : Aprendemos la canción “KATSIMARI 
MEANTO. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

16         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA 

AMAZONIA 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 
 
I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                 : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                  : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA                                 : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                   : 11 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD            : Aprendemos la canción “KOMPERO” 

y entonamos con armonía. 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 03 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un pájaro, 

cómo vuela un pájaro, qué sonidos emite un 

pájaro. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros hoy? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la canción 

“KOMPERO”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

1. KOMPERO 

MARERIA KOMPERO // 

ITAKA PIKOBIRI // 

NOKOBIRO PISHINTO 

// PANAKERO 

NISHINTO // 

Pájaro 

 

Brilloso pájaro // 
 

¿Qué quieres? // 

Yo quiero tu hija // 

Lleva mi hija // 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los estudiantes: 

 ¿A quién se menciona en la canción? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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  ¿Cómo es el personaje de la canción? 

 ¿Existen otros animales como el pájaro o 

kompero? 

 ¿Debemos ser libres como el Kompero o 

pájaro? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción dos 

veces para que los estudiantes escuchen y se 

vayan familiarizando con la letra y tono de la 

canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la canción. 

- Los niños y las niñas copian en su cuaderno la 

letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción hoy? 

 ¿Les servirá lo aprendido en esta canción?, 

¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
KOMPERO 

MARERIA KOMPERO // 

ITAKA PIKOBIRI // 

NOKOBIRO PISHINTO // 

PANAKERO NISHINTO // 

Pájaro 
 

Brilloso pájaro // 
 

¿Qué quieres? // 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 
 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 
 

I. IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA  : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                       : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD     : Aprendemos la canción “KOMPERO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                             : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                              : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA                                            : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                              :12– 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDA  : Aprendemos la canción “KANTAPERO” y  entonamos 

con armonía. 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 04 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo sentimos la tristeza, 

cómo viene la tristeza, qué sonidos emitimos 

con la tristeza. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “KANTAPERO”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

- KANTAPERO 

IBACHENPITAITAN

A 

NAMASHENKANIY

A JI, JI, JI 

KANTAPERO NOKANTA 

// JI, JI, JI 

Tristeza 
 

Mi hermano me 

dejo  Muy lejos 

Ji, ji, ji 
 

Ahora estoy muy 

triste Ji, ji, ji. 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros momentos emocionales 

como la tristeza? 

- ¿Debemos ser niños tristes? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 

 
 
 
 
 

4. KANTAPERO 

IBACHENPITAITANA 

NAMASHENKANIYA 

JI, JI, JI 

KANTAPERO NOKANTA // 

JI, JI, JI 

Tristeza 
 

Mi hermano me dejó 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA  : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD: Aprendemos la canción “KANTAPERO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI NO SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA    AMAZONIA 
 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 
 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                        : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 13 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD            : Aprendemos la canción “TAMPIA” y 

entonamos con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 05 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo hace el viento, cómo 

vuela el viento, qué sonidos emite el viento. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros haciendo cómo se comporta el 

viento? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones de sus compañeros?, 

¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “TAMPIA”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

- TAMPIA 

NOBASHIRETAKOTAKAR

O TAMPIA TAMPIA 

KATONKO TAMPIANI 

KATONKO TAMPIANI 

KIRINKA 

Viento 
 

Me entristece el viento 

Viento, viento por 

arriba Viento, viento por 

abajo. 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros elementos como el 

viento? 

- ¿Debemos ser libres como el viento? 

¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 
 

 
TAMPIA 
NOBASHIRETAKOTAKARO 

TAMPIA TAMPIA KATONKO 

TAMPIANI KATONKO 

TAMPIANI KIRINKA 

Viento 
 

Me entristece el viento 

Viento, viento por arriba 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA      : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                      : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD     : Aprendemos la canción “TAMPIA”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                       : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 16 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD: Aprendemos la canción “ENTSI” y entonamos 

con armonía. 

  

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 06 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un niño, cómo 

salta o vuela un niño, qué sonidos emite un 

niño. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “ENTSI”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

ENTSI 

NAKAMA ENTSI 

OBERANTARORI KIMOSHIRE 

ENTSI 

KAMETARI 

ENTSI YOTANERI 

ENTSI 

NAKAMA ENTSI OBERANTARORI 
 
Niño 

 
Soy el último 

niño,  Niño alegre 

Niño bueno 

Niño inteligente. 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros seres como el niño? 

- ¿Debemos ser libres como el niño? ¿Por 

qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
ENTSI 

NAKAMA ENTSI OBERANTARORI 

KIMOSHIRE ENTSI 

KAMETARI ENTSI 

YOTANERI ENTSI 

NAKAMA ENTSI OBERANTARORI 
 

Niño 
 

Soy el último niño 

Niño alegre 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA           : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “ENTSI”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE  LA AMAZONIA 

 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                        : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 17 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD: Aprendemos la canción “MASHERO” y entonamos 

con armonía. 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 07 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo hace un sapo, cómo 

salta un sapo, qué sonidos emite un sapo. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros como sapos? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “MASHERO”. 

- Se presente en un papelote la letra d la 

canción y se pega en la pizarra. 

- MASHERO 

 
MASHERO, MASHERO, 

MASHERO POBAMAYIRI 

SHIMA PITSIPATARI KANIRI 

EJATSI PARIANTSI. 

SAPO 

 
Sapo, sapo, 

sapo, Matas el 

pescado 

Para comer la yuca y plátano. 
 

 
- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros animales como el sapo o 

mashero? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Debemos ser libres como el mashero o 

sapo? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción mashero o sapo? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 

 

MASHERO 

MASHERO, MASHERO, MASHERO 

POBAMAYIRI SHIMA PITSIPATARI 

KANIRI EJATSI PARIANTSI. 

SAPO 
 

Sapo, sapo, sapo, 

Matas el pescado 

Para comer la yuca y plátano. 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA       : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                      : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD     : Aprendemos la canción “MASHERO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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NIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                        : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA :18 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD                      : Aprendemos la canción “MAMORI” 

y entonamos  con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 08 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un sábalo, 

cómo nada o salta un sábalo o mamori, qué 

sonidos emite un sábalo al saltar en las aguas 

de las quebradas. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones que simularon al sábalo?, 

¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “MAMORI”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

MAMORI 

NOJATAJE 

KATONKO 

NOJATAJE KIRINKA 

NAMENERI 

MAMORI 

NAMENERI 

MAMORI POSHINIRI 

IKANTA // MAMORI 

MAMORI // 

Sábalo 

 

Me voy arriba 

Me voy abajo 

Buscar sábalo 

Agradable es // 

Sábalo, 

sábalo. 

La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros peces como el sábalo? 

- ¿Debemos ser libres como el mamori o 

sábalo saltador? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción mamori? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 
 
 
 

MAMORI 

NOJATAJE KATONKO 

NOJATAJE KIRINKA 

NAMENERI MAMORI 

NAMENERI MAMORI 

POSHINIRI IKANTA // 

MAMORI MAMORI // 

Sábalo 
 

Me voy arriba 

Me voy abajo 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 
 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y 
HUMANIDADES 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE 

EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 

LISTA DE COTEJO N° 1 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                 : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                                 : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD               : Aprendemos la canción “MAMORI”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                    : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                                    : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA                                    : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                                     : 19 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD              : Aprendemos la canción “MAMARO” y 

entonamos                                  con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 09 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo hace una lechuza, 

cómo vuela un mamaro, qué sonidos emite una 

lechuza o mamaro. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros al personificar a la lechuza? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “MAMARO”. 

- Se presenta en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

MAMARO 

IKANTSI IKAJEMI 

MAMARO JO, JO, JO 

IKANTSI, IKANTSI 

MAMARO JO, JO, JO. 

Lechuza 

 
La lechuza 

canta Jo, jo, jo 

La lechuza 

canta Jo, jo, jo. 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Existen otros animales como la 

lechuza? 

- ¿Debemos ser libres como la lechuza o 

mamaro? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
MAMARO 

IKANTSI IKAJEMI MAMARO 

JO, JO, JO 

IKANTSI, IKANTSI MAMARO 

JO, JO, JO. 

Lechuza 
 

La lechuza canta 

Jo, jo, jo 

La lechuza canta 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                   : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                                   : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD           : Aprendemos la canción “MAMARO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 
 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                       : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 20 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “PAMPATSI” y 

entonamos                                         con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 10 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo hace un pampatsi, 

cómo vuela un pampatsi o pajarito playero, qué 

sonidos emite un pajarito playero. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “PAMPATSI”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

- PAMPATSI 

PAMPATSINIYA PAMPATSINIYA 

ISHIYASHIYATARO 

IRIMPANEKITEKI IJATAJE 

KATONKO 

IJATAJE KIRINKA. 
 
Pajarito Playero 

 

Pájaro playero, pájaro 

playero Corre, corre en la 

arena 

Se va por 

arriba Se va 

por abajo 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Existen otras aves como el pajarito 

playero o pampatsi? 

- ¿Debemos ser libres como el pajarito 

playero? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 

 
 
 

 
PAMPATSI 

PAMPATSINIYA PAMPATSINIYA 

ISHIYASHIYATARO IRIMPANEKITEKI 

IJATAJE KATONKO 

IJATAJE KIRINKA. 
 

Pajarito Playero 
 

Pájaro playero, pájaro playero 

Corre, corre en la arena 

Se va por arriba 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA               : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                              : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD     : Aprendemos la canción “PAMPATSI”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

SI N
O 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA   AMAZONIA 

 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 
 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA         : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                        : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA                       : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                        : 23 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “MAINTO” 

y entonamos   con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 11 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un bujurique o 

mainto, cómo salta del agua un bujuriqui, qué 

sonidos emite un bujuriqui o mainto cuando 

salta en el agua. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “MAINTO”. 

- Se presente en un papelote la letra d la 

canción y se pega en la pizarra. 

MAINTO 
 

MAINTOTYA 

MAINTOTYA 

MAINTOTYA MAINTO 

MONTEPONTSO 

MANTO MAINTO 

PONTSO PONTSO 

KAMANTANI ASANA 

ASANA, ASANA. 

Bujuriqui 

 
Bujuriqui, bujuriqui // 

Se miran ambos 

Bujuriqui, bujuriqui 

Avisa el anashua // 

Anashua anashua. 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros peces como el bujuriqui? 

- ¿Debemos ser libres como el bujuriqui o 

mainto? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 



 

114 
 

IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 

MAINTO 

 
MAINTOTYA MAINTOTYA, 

MAINTOTYA MAINTO 

MONTEPONTSO MANTO 

MAINTO PONTSO PONTSO 

KAMANTANI ASANA 

ASANA, ASANA. 

Bujuriqui 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA                        AMAZONIA 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 

 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA              : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                             : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD       : Aprendemos la canción “MAINTO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE  LA AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                          : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 24 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD              : Aprendemos la canción “JAJIRIKI” y 

entonamos                                         con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 12 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo agarra un pescador, 

cómo agarra su tarrafa, su anzuelo, qué 

sonidos emite al lanzar su tarrafa para agarrar 

bujuriqui. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “JAJIRIKI”. 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

JAJIRIKI 

JAJIRIKI 
MAINTO 

Pizarra 

Tiza 

 
 

Papelógrafo 

 

 
JAJIRIKI MAINTO 

  

 
IMARIHUANA IMARIHUANA. 

  

 
Agarra 

  

 
Agarra el bujuriqui // 

  

45 min. 

 Se marea, se marea.   

  

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

 
 
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Existen otros peces como el bujuriqui 

que se agarra cuando está mareado con 

veneno? 

- ¿Debemos agarrar peces como el 

pescador? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 
 
 

 
JAJIRIKI 

JAJIRIKI MAINTO 

JAJIRIKI MAINTO 

IMARIHUANA IMARIHUANA. 
 

Agarra 
 

Agarra el bujuriqui // 

Se marea, se marea. 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA BILINGÜE 
 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                 : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                                : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD          : Aprendemos la canción “JAJIRIKI”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                        : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 25 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “TORO” y entonamos 

con                                                             armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 13 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un toro, cómo 

corre, salta un toro, qué sonidos emite un toro. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “TORO” 

- Se presente en un papelote la letra de la 

canción y se pega en la pizarra. 

TORO 

 
PAMABENTYARI RA SAN 

ISHINTSINKA TORO 

TO TO RO NI SAN // 

 
Toro 

 

Cuidado con la fuerza de 

toro Toro, toro, toro. 

 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros animales como el toro? 

- ¿Debemos ser libres como el toro? ¿Por 

qué? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
TORO 

 
PAMABENTYARI RA SAN 

ISHINTSINKA TORO 

TO TO RO NI SAN // 
 

Toro 
 

Cuidado con la fuerza de toro 

Toro, toro, toro. 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA    AMAZONIA 

 
 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA              : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “TORO”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA     AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                      : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA : 26 – 08 – 2021 

 NOMBRE  DE LA ACTIVIDAD: Aprendamos  la canción “TSIROTSONKI” y 
entonamos con armonía. 

  

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N° 14 
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III. SECUENCIA DIDÁCTICA 

 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

 

 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen a cómo hace un pájaro 

arrocero, cómo vuela un pájaro arrocero, qué 

sonidos emite un pájaro arrocero. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “TSIROTSONKI”. 

- Se presente en un papelote la letra d la 

canción y se pega en la pizarra. 

TSIROTSONKI 
 

NOPIRA PIRATARA 

TSIROTYONKI TYONKI 

NOPIRA PIRATARI 

TSIROTYONKI TYONKI, 

TYONKI, TYONKI. 

ARROCERO 

 

crio crio el arrocero 

flaco 

crio crio el arrocero 

flaco, flaco, flaco. 

- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros animales como el pájaro 

arrocero? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Debemos ser libres como el pájaro 

arrocero? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido?, ¿Cómo? 
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IV. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

TSIROTSONKI 

 
NOPIRA PIRATARA 

TSIROTYONKI TYONKI 

NOPIRA PIRATARI 

TSIROTYONKI TYONKI, 

TYONKI, TYONKI. 

ARROCERO 

Crio, crio 

El arrocero 

Flaco, crio, crio 

El arrocero 

Flaco, crio, crio 

Flaco, flaco 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA              : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                             : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD           : Aprendemos la canción “TSIROTSONKI”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando es 

necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 
 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

SESIÓN DE APRENDIZAJE 
 
 

I. DATOS IFORMATIVOS. 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA : N°65326-B Nueva vida de Sheshea 

 GRADO                                    : 1 y 2° 

 INVESTIGADORA             : Campos Ingrimari, Deive Sandra. 

 FECHA                                     : 27 – 08 - 2021 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD : Aprendemos la canción “NANA” y 

entonamos con armonía. 

 

II. APRENDIZAJES ESPERADOS 

 

ÁREA COMPETENCIA CAPACIDADES INDICADORES 

C 

O 

M 

U 

N 

I 

C 

A 

C 

I 

O 

N 

Expresa con fluidez sus 

ideas, necesidades, 

sentimientos y 

experiencias y escucha 

en forma activa e 

intercambia mensajes 

en diversas situaciones 

comunicativas. 

Interactúa 

colaborativamente 

manteniendo el hilo 

temático. 

Interviene para 

formular y responder 

preguntas o completar 

con pertinencia. 

N° 15 



 

132 
 

III. SECUENCIA DIDÁCTICA 
 

MOMENTOS ESTRATEGIAS METODOLOGICAS RECURSOS Y 

MATERIALES 

TIEMPO 

INICIO - Se pide la participación de dos estudiantes para 

que personifiquen cómo hace la mamá, cómo 

habla la mamá, qué sonidos o gritos emite una 

mamá con sus hijos. 

- Se pregunta a los estudiantes: 

- ¿Qué les pareció la participación de sus 

compañeros? 

- ¿Existe alguna diferencia entre las dos 

participaciones?, ¿Cuáles? 

  

DESARROLLO - Se evidencia el tema: Aprendemos la 

canción “NANA”. 

- Se presente en un papelote la letra d la 

canción y se pega en la pizarra. 

- NANA 

SAIKATSI 

NANA 

NASANKANEK

I 

KIMOSHIRE OKANTA NANA 
 
MAMÁ 

 
MI MAMÁ VIVE 

EN MI 

CORAZÓN 

ALEGRE ESTÁ MI MAMÁ 
 

 
- La facilitadora lee la letra de la canción. 

- Luego, los estudiantes leen la letra de la 

canción. 

- La facilitadora dialoga con los 

estudiantes: 

- ¿A quién se menciona en la canción? 

- ¿Cómo es el personaje de la canción? 

- ¿Existen otros seres como la mamá? 

Pizarra  

 
Tiza 

 

  

Papelógrafo 

 

   
 
 

45 min. 

  
 
 

Humanos(Voz) 
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 - ¿Debemos ser amorosas como la 

mamá? ¿Por qué? 

- Luego, la facilitadora entona la canción 

dos veces para que los estudiantes 

escuchen y se vayan familiarizando con 

la letra y tono de la canción. 

- Los estudiantes entonan la canción. 

- Los estudiantes, por filas entonan la 

canción. 

- Los niños y las niñas copian en su 

cuaderno la letra de la canción. 

  

CIERRE - Se evalúa a los estudiantes, a través de una 

lista de cotejo. 

- Se promueve la metacognición: 

 ¿Qué aprendimos hoy? 

 ¿Qué canción aprendimos hoy? 

 ¿Les fue fácil o difícil aprender la letra de la 

canción? 

 ¿Les servirá lo aprendido hoy?, ¿Cómo? 



 

134 
 

V. RESUMEN DE LA PARTE CIENTÌFICA 
 
 
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. NANA 

SAIKATSI NANA 

NASANKANEKI 

KIMOSHIRE OKANTA NANA 
 

MAMÁ 
 

MI MAMÁ VIVE 

EN MI CORAZÓN 

ALEGRE ESTÁ MI MAMÁ 
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UNIVERSIDAD NACIONAL INTERCULTURAL DE LA AMAZONIA 

 

 

FACULTAD DE EDUCACIÓN INTERCULTURAL Y HUMANIDADES 
 

ESCUELA PROFESIONAL DE EDUCACIÓN PRIMARIA 
BILINGÜE 

 
 

LISTA DE COTEJO N° 1 
 

I. DATOS IFORMATIVOS 

 INSTITUCIÓN EDUCATIVA                : I. E. N° 65326-B Nueva Vida de Sheshea 

 GRADO                                               : 1 y 2° 

 NOMBRE DE LA ACTIVIDAD             : Aprendemos la canción “NANA”. 

 

 
DIMENSIONES DE EXPRESIÓN ORAL 

N° Pronunciación Fluidez Gesto Volumen de voz 

Est. 
    

Pronuncia 

correctamente 

las palabras 

cuándo se 

expresa. 

Expresa    sus 

ideas con 

fluidez frente a 

un tema. 

Mantiene una 

postura adecuada 

en el momento que 

se expresa. 

Mantiene la voz 

pausada cuando 

es necesario. 

 SI NO SI NO SI NO SI NO 

01         

02         

03         

04         

05         

06         

07         

08         

09         

10         

11         

12         

13         

14         

15         

16         

17         
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ANEXO 6: Fotos 

Niños cantando una canción en las sesiones de aprendizaje 

 
Niños cantando  una canción Asháninka 


